DVIRKA VETRACI MRIZKY VENTILACNIi SYSTEM VENTILATORY VPUSTI
ACCESS PANELS VENTILATION GRILLES VENTILATION SYSTEM FANS FLOOR DRAINS
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PREDSTAVUJEME SE / INTRODUCING

Spole¢nost HACO, spol. s r. o. byla zaloZena v roce 1994 jako firma s ryze
¢eskym kapitalem a heslem NAS SPOKOJENY ZAKAZNIK.

Dlouholetou Gspésnou cinnost firmy v odvétvi stavebnictvi dokladaji
reference jejich odbératelt z Ceské republiky, Slovenska, Anglie, Némecka,
Francie, Polska, Ukrajiny, Ruska, LotySska, Litvy, Madarska, Slovinska,
Chorvatska, Srbska, Bosny a Hercegoviny, Makedonie, Kosova, Rumunska,
Bulharska a Albanie.

Predmétem cinnosti firmy jsou zejména vyvoj a konstrukce plastovych
a kovovych vyrobk(, zpracovani termoplastl technologii vstrikovani
do forem na strojich ARBURG a ENGEL, dale pak konstrukce a vyroba
nastroji véetné oprav laserovou technologii.

Nase produkty jsou uréené prevazné do stavebnictvi - vétraci mrizky
rGznych typl a velikosti, univerzélni vanova dvirka, lapace vod apod.
Jednad se o produkty vyrobené z vysoce kvalitnich materiald.

Findlni baleni vyrobk( uréenych k distribuci do obchodni sité zajistujeme
pomoci jednoduchych balicich stroji firmy MODULAR, pracujicich

na principu baleni do teplem smrstitelné folie.

Firma zajistuje také obchodni €innost. Distribuci vyrobkd zajidtujeme

do velkoobchodnich i maloobchodnich siti v Ceské republice i zahranici.
V8echny nase vyrobky je mozné zakoupit na B2B e-shopu, ktery je nasim
zakaznikdm k dispozici na webovych strankach www.haco.cz.

OBCHODNIi ZASTUPCI
SALES REPRESENTATIVE

o Zuzana Matuchova
tel.: +420 606 837 411
e-mail: zuzana.matuchova@haco.cz

Ladislav Chloupek
tel.: +420 739 464 938
e-mail: ladislav.chloupek@haco.cz

FHACO

Founded in 1994, HACO Ltd. is a company with solely Czech funding and the
motto “OUR SATISFIED CUSTOMER”".

References from its customers in the Czech Republic, Slovakia, England,
Germany, France, Poland, Ukraine, Russia, Latvia, Lithuania, Hungary,
Slovenia, Croatia, Serbia, Bosnia and Herzegovina, Macedonia, Kosovo,
Romania, Bulgaria and Albania come as proof of its many successful years in
the building industry.

The company focuses in particular on the development and design of plastic
and metal parts and plastic injection moulding using ARBURG and ENGEL
machines, and also the design and production of tools including repairs
performed with the use of laser technology.

Our product range consists of plastic components designed mainly for the
building industry such as plastic vent grilles of various types and sizes,
versatile plastic bath access panels and drain outlets. These are products
are made of top-quality, UV-stable material.

Finished products ready for shipment to our distribution network are packed
on simple “MODULAR" packaging machines using heat shrink wrap.

HACO runs its sales through a network of wholesale and retail distributors
abroad as well as in the Czech Republic.

All our products are available on the B2B e-shop on our website at
www.haco.cz.

E-SHOP [=] i (=]

VyuZijte nds novy objednavkovy systém.
Vice na www.b2b.haco.cz E

KONTAKTY
CONTACTS

HACO, spol. s r.o.

Svobody 826/88

46015 Liberec 15

Czech Republic

tel. / phone: +420482750620 - 21
fax: +420482750619

e-mail 1: objednavky@haco.cz
e-mail 2: export@haco.cz
www.facebook.com/haco.cz
www.haco.cz



https://www.haco.cz/kontakty
https://b2b.haco.cz/
https://www.haco.cz/regionalni-zastoupeni

PRODUKTY / PRODUCTS

DVIiRKA VETRACI MRIZKY VENTILACNI SYSTEM VENTILATORY VPUSTI
ACCESS PANELS VENTILATION GRILLES VENTILATION SYSTEM FANS FLOOR DRAINS

SYMBOLY / SYMBOLS

Styrénovy polymer ASA - vynikajici mechanické a fyzikalni vlastnosti, nejlepsi material pro aplikace v exteriéru, kde je vyZadovana

ASA dlouhodobd barevna stalost - vysoka odolnost vici UV zareni. Tepelna odolnost do 80°C.
UV STABIL ASA styrene polymer - excellent balance of mechanical and physical properties, best for outdoor applications that require long term colour
stability - highly resistant to UV radiation. Thermal resistance up to 80°C.
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PP Polypropylén s UV stabilizaci
UV STABIL Polypropylene resistant to UV radiation

)

INOX Nerezova ocel tFidy DIN 1.4301 (AISI 304) - vysoce kvalitni karta¢ovana ,potravinaiska“ nerez. Pro udrzbu je vhodné pouZivat silikonovy olej.
DIN 1.4301 Stainless steel DIN 1.4301 (AISI 304) - high quality a brushed - steel ,food grade”. It is advisable to use silicone oil for maintenance.

AL Eloxovany hlinik zabrariuje dalsi oxidaci vyrobku. Eloxovanim se zvy3Suje elektricky odpor a také mechanicka otéruvzdornost povrchové vrstvy.
ELOX Anodised aluminium prevents the product from further oxidisation. Anodising increases electric resistance and the resistance of surfaces to
mechanical wear.

Nerezova ocel je odolna proti vodg, vodni pare, vlhkosti vzduchu, jedlym kyselinam a slabym organickym i anorganickym kyselinam. Odolava
povétrnostnim vliviim mimo primorskych oblasti nebo mimo prostiedi, kde je vy$si koncentrace agresivnich chemickych latek jako napf. chlor, ¢pavek,
posypova sal.

Stainless steel is resistant to water, water vapour, air humidity, edible acids and weak organic and inorganic acids. It withstands all weathers except in
seaside areas or environments with high concentration of corrosive chemical substances such as chlorine, ammonia and road salt.

pve PVC (polyvinylchlorid) - tepelna odolnost do 80°C
PVC (polyvinyl chloride) - temperature resistant to 80°C
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ABS ABS (akrilonitrilni butadien stiren) amorfni termoplasticky pramyslovy kopolymer
ABS (acrylonitrile butadiene styrene) amorphous thermoplastic industrial copolymer which is resistant to mechanical damage
~—
 SEE—
K3
W Trida zatiZzeni K3 - 300 kg
Loading grade K3 - 300 kg
300kg
)
Ventilator ve standardnim provedeni (zapnout & vypnout vypinacem)
Standard fan (with a switch)
CH

Ventilator s ¢asovym dobé&hem, nastaveni 4 - 24 min
Fan with a delay timer; setting range 4 - 24 minutes

@
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Ventilator s ¢asovym dob&hem (nastaveni 4 - 24 min) a &idlem vlhkosti (nastaveni 40 - 80 % vlhkosti)
Fan with a delay timer (setting range 4-24 minutes) and a humidity sensor (setting range 40 - 80%)
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Ventilator s kuli¢kovym loZiskem
Fan with ball bearings

<>i<
Oznaceni novinek Na objednavku NepouZivat do stropu

NEW! New product Available on request Cannot be installed in ceilings



PRO DOMY, KTERE NESTARNOU
PRIKLADY UZITi VYROBKU

LAKOVANA KRBOVA MRIZKA VENTILACNI SYSTEM RADIALN{ VENTILATOR
VARNISHED FIREPLACE VENTILATION SYSTEM RADIAL FAN
VENTILATION GRILLE

VETRACI MRIZKA
VENTILATION GRILLE

NEREZOVA VETRACI MRIZKA
VENTILATION GRILLE INOX

DVERNI VETRACI MRIZKA
DOOR VENTILATION GRILLE

LAPAC STRESNICH VOD
CATCH BASIN



FOR HOMES THAT DO NOT AGE FHACO
EXAMPLES OF THE USE OF HACO PRODUCTS

TALIROVY VENTIL AL FLEXO POTRUBI
DISC VALVE AL FLEXO DUCTING

NEREZOVA REVIZNi DVIRKA
INSPECTION PANEL - STAINLESS
STEEL

D

PODLAHOVY LINEARN{ ZLAB
LINEAR FLOOR DRAIN

VENTILATOR
AXIAL FAN

NEREZOVA DVIRKA EXKLUZIV
ACCESS PANEL EXCLUSIVE

PODLAHOVA VPUST
FLOOR DRAIN



DVIRKA
ACCESS PANELS

Dvirka jsou uréena pro zakryvani stavebnich otvord obZanské Access panels are designed for covering holes in civil and industrial
a primyslové vystavby. Pfi jejich vyvoji byl kladen velky d{iraz buildings. A strong emphasis was placed during their development on
na esteti¢nost, jednoduchost a kvalitu zpracovani. aesthetics, simplicity and quality workmanship.
Plastova dvirka se vyrabéji z materialu ASA s vynikajicimi Plastic access panels are made of ASA. This material is highly resistant to
mechanickymi a fyzikalnimi vlastnostmi projevujicimi se mj. UV radiation and features an excellent balance of mechanical and physical
vysokou odolnosti va¢i UV zéreni, ¢imz nedochazi ke Zloutnuti properties. As a consequence, the surface of panels does not turn yellow.
povrchu vyrobku. Jsou dodavana v bilé barvé. Panels are available in white colour.
Nerezova dvirka se vyrabéji z vysoce kvalitni kartacované Stainless steel access panels are made of ,high quality a brushed - steel
potravinarské" nerezi tfidy DIN 1.4301 (AISI 304). Dostate¢na ,food grade” DIN 1.4301 (AISI 304). The steel sheet is of sufficient thickness
tloustka plechu zabezpecuje jejich vysokou tuhost. providing high rigidity.
Ocel je odolna proti vodé, vodni pare, vlhkosti vzduchu, jedlym Stainless steel is resistant to water, water vapor, air humidity, edible
kyselindm a slabym organickym i anorganickym kyselindm. Odoldva acids and weak organic and inorganic acids. It resists weathering, except
povétrnostnim vlivim mimo pFimorskych oblasti nebo mimo in seaside areas or environments with high concentration of aggressive
prostredi, kde je vy$si koncentrace agresivnich chemickych latek chemicals such as chlorine, ammonia, and salt.
jako napf. chlér, épavek, posypova siil.
MAGNETY POD OBKLADY HIDDEN Pouziti: Vy3kové stavitelné magnety s antikorozni Gpravou
MAGNETS a silnym magnetickym ucinkem vhodné pod obklady.

Application: vertically adjustable magnets with anticorrosive

finish and strong magnetic effect suitable for use under the
oznaceni typu obj. &islo ks/kart. tiling.
type ordering code | pcs/box
MPO UNI 01 0131 60
REVIZNI DVIRKA Pouziti: Tato pevna dvirka lze pouZit jako oteviraci kryt
INSPECTION PANEL rGznych stavebnich otvord, prostupl a achet. Dvirka lze

objednat i ve varianté se zamkem.

Instalace: Dvirka vyjmeme z rdmecku a samotny ramecek
zazdime do pfipraveného otvoru. U rozméru 600 x 600 pri
stropni aplikaci mdiZe dochazet k mirnému provéseni cca
5mm a tim ke vzniku mezery.

Application: This fixed panel serves as an openable cover for
various structural openings, spaces and shafts. The panels
are also available with lock.

Installation: Remove the panel from its frame and set the
frame into the prepared opening. When the 600 x 600 size

is installed in the ceiling slight sag of approx. 5 mm might
appear with a subsequent gap.

1 Material / Material:

Revizni dvirka
se zamkem
nspection panel wit uv sTABIL %
2 2
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obj. ¢islo rozmeéry
oznateni typu ordering code dimensions [mm] ks/kart.
type pcs/box <
bila / white a b c d h =
RD 600 x 600 0119 597 597 630 630 40 7 \
RD 600 = 600 Z 0120 597 597 630 630 40 7 \ ~
RD 500 = 500 0121 497 497 530 530 40 7 Montéazni navod:
RD 500 x 500 Z 0122 497 | 497 |530 |530 |40 7 Installation instructions:
RD 400 x 600 0115 397 597 430 630 40 7
RD 400 = 600 Z 0117 397 597 430 630 40 7
RD 400 x 400 0111 397 397 430 430 40 7
RD 400 x 400 Z 0113 397 397 430 430 40 7

Z - revizni dvirka se zamkem.
Z - inspection panel with lock.

. [FHACO


https://www.haco.cz/files/132/CZ/66/Montazni-navod-revizni-dvi%C5%99ka-RD.pdf

D DVIRKA / DOORS

N R NEREZOVA REVIZNi DViRKA

INSPECTION PANEL - STAINLESS STEEL

L, obj. ¢islo rozméry ks / kart.
?;:eacenl typu ordering code | dimensions [mm] pcs /
nerez / white  |a b c d h cart.
NRD 600 x 600 0146 597 597 630 630 40 1
NRD 500 x 500 0144 497 497 530 530 40 1
NRD 400 x 600 0145 397 597 430 630 40 1
NRD 400 x 400 0143 397 397 430 430 40 1

N D E NEREZOVA DVIRKA EXKLUZIV
ACCESS PANEL (INSPECTION DOOR) EXCLUSIVE

L, obj. ¢islo rozméry
oznaceni typu ordering code dimensions [mm] ks / kart.
type pcs / cart.
nerez a b c d e f h

NDE 400 % 400 0166 398 398 424 424 364 364 20 10

NDE 300 x 300 0161 298 298 324 324 264 264 20 10

NDE 200 = 300 0162 198 298 |224 |324 164 264 |20 10

NDE 200 x 200 0163 198 198 | 224 | 224 164 164 |20 15

FIMACO

Pouziti: Tato pevna dviika lze pouZit jako oteviraci kryt
rGznych stavebnich otvord, prostupl a Sachet. Lze pouzit
i jako kryt pro hlavni uzavér plynu (HUP).

Instalace: Dviika vyjmeme z ramecku a samotny ramecek
zazdime do pripraveného otvoru.

Application: This fixed panel serves as an openable cover
for various structural openings, spaces and shafts.
Installation: Remove the panel from its frame and set the
frame into the prepared opening.

Material / Material:

Pouziti: Zakryti riznych stavebnich otvord, Sachet,
apod. Otevirani pomoci eurokarty.

Instalace: Do ramecku profilu U s kotevnimi otvory
natlacime pojivo a nasledné ramecek zasadime do
pripraveného otvoru. Dviika se uzaviraji lehkym
zatlacenim do ramecku, oteviraji se pomoci
eurokarty, kterou kolmo zasuneme do drazky na ¢elni
strané dvirek.

Application: Covering various building openings,
shafts, etc. They are open using the Eurocard PCB.
Installation: Press the bonding material into the
U-profile frame with anchoring holes, then set the
frame into the opening provided. The panel is closed
by applying slight pressure on the frame and opens
using the Eurocard, inserting it perpendicularly into
the slot on the front of the panel.

Material / Material: <>i<

INOX
DIN 1.4301 F;'

L

/

Montazni video:
Installation video:



www.youtube.com/watch?v=2Dccp-LRu2U

8

D DVIRKA / DOORS

REVIZNi DVIRKA KOVOVA
INSPECTION PANEL - STEEL

L obj. &islo rozméry pocet
oznaceni typu ordering code | dimensions [mm] uzavérl | ks/kart.
type number pcs/box
bila / white a b c d e h of locks
RDK 800 x 800 B 0142 790 [790 |838 |838 |80 22 2 3
RDK 600 x 800 B 0141 590 [790 |638 |838 |80 22 2 3
RDK 600 x 600 B 0140 590 | 590 |638 |638 |80 22 1 6
RDK 500 x 500 B 0139 490 [490 |538 (538 (80 22 1 6
RDK 400 x 600 B 0138 390 [590 |438 |638 |80 22 1 6
CTK7x7 N5025

RDKT

REVIZNi DVIRKA KOVOVA S TLACNYM ZAMKEM
INSPECTION PANEL - STEEL

L, obj. ¢islo rozméry
oznaceni typu ordering code | dimensions [mm] ks/kart.
type pcs/box
bila / white a b c d e h
RDK 300x 300 TZ 0158 300 300 335 335 80 27 15
RDK 200 % 200 TZ 0159 200 200 235 235 80 27 14
RDK 150 % 150 TZ 0160 150 150 185 185 80 27 24

FHACO

Pougziti: Revizni dvifka se zdmkem do svislych i vodorovnych (ne
pochozich) stavebnich konstrukci. Jednoducha montéz, otevirani
vpravo i vlevo. Zamek se otevira ¢tyrhrannym trnovym klicem

7 x 7mm.

Material: Pozinkovany ocelovy plech tl. 1 mm lakovany bilou
praskovou barvou RAL 9016.

Néhradni dily: Ctythranny trnovy kli¢ 7 x 7mm (typ CTK 7x7
objednaci &islo N5025). Kli¢ neni sou&asti baleni.

Application: An inspection panel with lock for walls and
suspended ceilings (not walkable). Opens both to the right and
left. Easy installation. Use a square socket key 7 x 7 mm to open
the lock.

Material: Zinc coated steel sheet, thickness 1 mm, painted with
white colour RAL 9016.

Spare parts: Square socket key 7 x 7 mm (type CTK 7 x 7
ordering code N5025). The key is not included.

e’
/

Pouziti: Revizni dvirka kovova s tlaénym zadmkem lze pouZit pro
stavebni uzavéry, prostupy, $achty do stény i podhledu. Také lze
pouzit i jako HUP. Jsou uréena prevazné do vnitrnich prostor.
Pro venkovni pouZiti jsou vhodna nerezova dvirka, ktera jsou
také v nasi nabidce.

Material: Pozinkovany ocelovy plech lakovany bilou praskovou
barvou RAL 9003, tl. 0,8 mm.

Instalace: Dvirka lze velmi jednoduse otevrit bez pomoci klicky,
klice ¢i Sroubovaku. Staci zatlacit na dva svislé rohy a tlacny
zamek uvolni uzavér. Rdmecek je opatren zdicimi kotvami pro
bezpe¢nou montaz.

Application: Inspection access panels with concealed press lock
are used for covering various building openings, passageways,
shafts etc. in walls and false ceilings, and could also be used as
a HUP. They are designed mainly for interior use. For outdoor
applications you can use stainless inspection access panels, also
available in our range.

Material: Zinc-coated steel sheet, powder painted with RAL 9003,
thickness 0,8 mm.

Installation: Very easy to open without the need to use a handle,
key or screwdriver. Just press two vertical corners and the
concealed press lock will open the latch. The frame has wall
anchors for safe installation.




D DVIRKA / DOORS

N V D NEREZOVA VANOVA DVIRKA
ACCESS PANEL - STAINLESS STEEL

oznaceni typu obj. &islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code a b c d e h pcs/box
NVD 300 x 300 0123 298 298 332 332 50 12 8

NVD 200 x 300 0124 198 298 232 332 50 12 15

NVD 200 x 250 0125 198 248 230 280 50 12 20

NVD 200 x 200 0126 198 198 230 230 50 12 25

NVD 150 % 150 0127 148 148 178 178 50 12 30

V VANOVA DVIRKA
ACCESS PANEL

||

oznageni typu obj. &islo / ord. code | rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bilé / white a b c d h pes/box
VD 300 x 400 0109 298 398 321 421 24 15
VD 300 x 300 o101 298 298 318 318 24 20
VD 200 x 300 0102 198 298 218 318 24 25
VD 200 x 250 0108 198 248 218 268 24 30
VD 200 x 200 0103 198 198 216 216 24 40
VD 150 % 300 0132 148 298 164 318 24 35
VD 150 x 200 0110 148 198 164 214 19 30
VD 150 % 150 0104 148 148 164 164 19 30

FIMACO

Pouziti: Estetickd a funkéni dvitka je mozné pouZit pouze do stény
jako oteviraci kryt rznych stavebnich otvor(, prostupl a Sachet.
Povrchova uprava: Nerez kartacovany povrch.

Instalace: Ramecek dviiek je vybaven dérovanymi montaznimi
pasky, za které je po jejich ohnuti mozno instalovat do stavebniho
otvoru pomoci vrutd, tmeld, sadry apod. Dviika se uzaviraji
lehkym zatlacenim do ramecku, oteviraji se pomoci plochého
Sroubovaku, kterym zapacime po vloZeni do mezery mezi dvirky
a rameckem v misté kteréhokoliv zarezu v boku dvirek.

Application: An aesthetically designed and functional panel that
serves as an openable cover for various structural openings,
spaces and shafts.

Surface finish: Stainless steel brushed finish.

Installation: The panel frame is fitted with perforated assembly
strips that can be bent and used for installation of the frame into
structural openings using screws, paste and plaster etc. The
panel is closed by a slight push onto the frame. To open it, insert
a flat-head screwdriver into the gap between the panel and the
frame in any groove along the side of the panel and pry it open.

Material / Material:

INOX

DIN 1.4301

\
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Pouziti: Esteticka a funkéni dvirka je mozné pouzit jako
oteviraci kryt réiznych stavebnich otvord, prostupd a Sachet.
Dvirka maji excentricky umistény pant, ktery umozriuje
maximalni otevieni dvirek.

Instalace: Dvirka po rozbaleni otevi‘eme a vyndame

z ramecku. Samotny rdmecek zapracujeme do stavebniho
otvoru pomoci tmelu, pripadné silikonu nebo vrutd.
Podminkou je dodrzeni tvaru rdmecku bez deformace. Dbejte
na to, aby rémecek byl nainstalovan v roviné se sténoul!
Zazdény ramecek nechame zatvrdnout a poté nasadime
dvitka do ramecku. U téchto dvitek si i po zabudovani
ramecku mZeme zvolit smér otevirani leva/prava.

Application: An aesthetically designed and functional panel
that serves as an openable cover for various structural
openings, spaces and shafts.

Installation: Open the panel and remove its frame. Cement,
plaster or glue the frame into the wall; make sure the frame’s
shape remains stable without deformation. Let the cemented
frame harden and install the panel.

Material / Material:

ASA
UV STABIL
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ZAKAZKOVA VYROBA
CUSTOMIZED PRODUCTION

S poptavkou, prosim, kontaktujte nase
obchodni zastupce. Obvykla doba dodani
je do ¢trnacti dnd.

Please contact our sales representatives
with your inquiry. Orders are usually
delivered within two weeks.

w EVHACO

PROTIPOZARNI DVIRKA
FIRE RATED ACCESS PANELS

Pozarni odolnost od EI20 do EI90
Rozméry od 200 x 200 mm do 600 x 800 mm

Fire rating of EI20 to EI90
Dimensions from 200 x 200 mm to 600 x 800 mm

DVIRKA POD OBKLAD
CONCEALED ACCESS PANELS

Rozméry od 200 x 200 mm do 600 x 800 mm
Priznany nebo skryty rdmecek
Libovolna tloustka obkladu

Dimensions from 200 x 200 mm to 600 x 800 mm
Visible or concealed frame
Any tiling thickness

DVIRKA DO SADROKARTONU
ACCESS PANELS FOR PLASTERBOARD WALLS

Rozméry od 200 x 200 mm do 600 x 800 mm
Vice variant otevirani

Dimensions from 200 x 200 mm to 600 x 800 mm
Several opening mechanism options

‘ o Zuzana Matuchova
“ tel.: +420 606 837 411
L e-mail: zuzana.matuchova@haco.cz
| ; ‘ Ladislav Chloupek &

. .
‘ o tel.: +420 739 464 938 : EI
e-mail: ladislav.chloupek@haco.cz h :

(=


https://www.haco.cz/regionalni-zastoupeni

Tabulka aktivnich ploch mrizek:

VETRACI MRIZKY
VENTILATION GRILLES

Vétraci mrizky jsou urceny pro stavebni Ucely k zakryvani Ventilation grilles are intended for construction purposes to cover structural
stavebnich otvord a k odvétravani bytovych, pldnich, sklepnich openings and ensure ventilation in flats, lofts and basements. Also available
prostor. Mrizky jsou i jednoucelové, napriklad dverni. Mrizky are single-purpose grilles such as those for doors. The grilles are available in
dodavame v plastovém, nerezovém a hlinikovém provedeni. plastic, stainless steel and aluminium . Plastic and stainless steel grilles are

Plastové a nerezové mrizky jsou vyrabény se sitovinou, dale pak made with mesh; closable, gravity and cover grilles are also available.
iratelné itacni mrizky, krytky.

vzavirateine, gravitacni mrizky, Krytey Plastic grilles are made of top-quality, UV-resistant ASA plastic and can be

Plastové mrizky jsou z kvalitniho UV odolného plastového used outdoors as well as indoors. The grilles can be painted repeatedly with

materialu ASA, jsou pouZzitelné do exteriéru i interiéru. Mrizky facade acryl paint.

lze j Se pretrit fasadni akrylat .

ze jednoduse pretrit fasadni akrylstovou barvou Stainless steel grilles and the mesh are made of high-quality, food-grade DIN

Nerezové mrizky i pouZita sitovina jsou z kvalitni potravinarské 1.4301 stainless steel; their applications are the same as in plastic grilles.

nerezi DIN 1.4301, moZnost pouZiti jako u plastovych.

v VETRACI MRIZKA S RAMECKEM A SITOVINOU Pouziti: PouZitelna v exteriéru i interiéru. Na zadni
VENTILATION GRILLE WITH FRAME AND MESH SR GBI R ML )

Instalace: Ramecek zazdit (zasadrovat), vystrihnout

kiiz, mrizku prisroubovat do pllmésicd v ramecku

(umozhuji natogeni mrizky), plastové krytky na vruty.

Obsah baleni: Vétraci mrizka, ramecek, vruty

a hmozdinky.

Application: The grille can be used outdoors as well as
indoors. It is opened / closed using a lever / string.
Installation: Set the frame in masonry (plaster), cut
out the cross, screw the grille on into the half-moon
slots in the frame (they enable you to rotate the grille),
cover the bolt heads with plastic covers. Package
content: A ventilation grille, frame, bolts and wall
plugs.

Material / Material:

UV STABIL

oznageni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bild / white | hnéda / brown a b c d pcs/box
VM 300 = 300 0217 - 305 305 293 293 15
VM 200 = 200 0203 - 205 205 190 190 30
VM 150 % 200 0207 - 155 205 149 186 50
VM 150 = 150 0211 0212 155 155 143 143 60

FIMACO


https://www.haco.cz/files/132/CZ/69/Tabulka-aktivnich-ploch---m%C5%99izek.pdf

VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

VETRACI MRiZKA S RAMECKEM - UZAVIRATELNA Pousiti: Pouzitelna v exteriéru i interiéru.
CLOSEABLE VENTILATION GRILLE WITH FRAME Otevirani/uzavirani pomoci packy/$fdry.

Instalace: Rdmecek zazdit (zasadrovat), vystfihnout kFiz,
mfiZku prisroubovat do pdlmésict v ramecku (umoziuji

nato€eni mfizky), plastové krytky na vruty.Obsah baleni:
Veétraci mfizka, ramecek, vruty a hmoZdinky, provazek.
Application: Mesh on the back against insects.
Installation: Set the frame in masonry (plaster), cut out
the cross, screw the grille on into the half-moon slots in
the frame (they enable you to rotate the grille), cover the
bolt heads with plastic covers.
Package content: A ventilation grille, frame, bolts and
wall plugs.
Material / Material:
|

oznateni typu obj. ¢islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/Kkart.

type bila / white a b c d pes/box

VM 200%200 U 0205 205 205 190 190 30

VM 150% 200 U 0209 155 205 149 186 50

VM 150% 150 U 0213 155 155 143 143 60

V VETRACI MRIZKA KRUHOVA SE SiTOVINOU Pouiti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru. Na zadni
CIRCULAR VENTILATION GRILLE WITH MESH strané sitovina proti musiné.

Instalace: Nasadit do typizovanych trub, do stavebnich
otvord. K utésnéni pouzit silikon.
Obsah baleni: V&traci mfizka. (VM 50 - 4 ks).

Application: The grille can be used outdoors as well as
indoors. On the rear side it is fitted with mesh against
insects.

Installation: Insert the grille into standard ducts or
structural openings Use silicon to seal it in place.
Package content: A ventilation grille. (VM 50 - 4 pcs).

Material / Material:

uvsTABIL

oznageni typu obj. ¢islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white hnéda / brown Pa @b c pcs/box
VM 150 0401 0402 179 151 25 60

VM 140 0403 0404 160 133 25 70

VM 125 0405 0406 144 118 25 100

VM 110 0407 0408 130 105 25 100

VM 100 0409 0410 123 99 25 100

VM 75 0411 0412 92 70 25 200

VM 50* 0413 0414 60 46 14 200

* bez sitoviny / without mesh

2 EHACO



VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

VM

VETRACI MRiZKA KRUHOVA - UZAVIRATELNA
CIRCULAR CLOSABLE VENTILATION GRILLE

oznageni typu obj. ¢islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white B a $b c pes/box
VM 125U 0423 144 118 36 70
VM 110U 0421 130 105 34 90

VM

VETRACI MRIZKA SE SITOVINOU - KRYTKA
VENTILATION GRILLE WITH MESH - COVER

oznageni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white hné&déa / brown a b pcs/box
VM 300 =300 K 0301 - 305 305 40

VM 250 = 250 K 0303 0304 255 255 50

VM 200 = 300 K 0315 0316 205 305 60

VM 200 = 200 K 0305 0306 205 205 90

VM 175 %250 K 0317 - 180 255 70

VM 150 = 150 K 0313 0314 155 155 150

VM 100 = 100 K 0307 0308 105 105 200

FIMACO

Pouziti: PouZitelna v exteriéru i interiéru.

Otevirani a uzavirani pomoci packy nebo $ridry.
Instalace: Nasadit do typizovanych trub, do stavebnich
otvord. K utésnéni pouzit silikon.

Obsah baleni: Vétraci mrizka, provazek.

Application: The grille can be used outdoors as well as
indoors. It is opened / closed using a lever / string.
Installation: Insert the grille into standard ducts or
structural openings Use silicon to seal it in place.
Package content: A ventilation grille and a string.

Material / Material:

uvsTABIL

Instala¢ni navod:
Installation instructions:

Pouziti: PouZitelnd v exteriéru i interiéru. Na zadni
strané sitovina proti musiné.
Obsah baleni: Vétraci mrizka, vruty a hmoZzdinky.

Application: The grille can be used outdoors as well as
indoors. On the rear side it is fitted with mesh against
insects.

Package content: A ventilation grille, bolts and wall
plugs.

Material / Mate

UV STABIL



https://www.haco.cz/files/132/CZ/62/Montazni-navod-na-zastavbu-s%C5%88%C5%AFrek-VM-110U.pdf

VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

VMKS

VETRACI MRIiZKA SE SiTOVINOU -
KRYTKA STAVITELNA
VENTILATION GRILLE WITH MESH -
ADJUSTABLE COVER

oznageni typu obj. ¢islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white a b Pa min - max | Pcs/box
VM 175 x 175KS 0309 175 175 - 125 - 160 80

VM 150 x 150KS 0311 150 150 - 75-125 100

VM 125 - 160KS 0415 - - 175 125-160 | 100
VM 75 - 125KS 0417 - - 140 75-125 150

VM

VETRACI MRiZKA GRAVITACNI
GRAVITY VENTILATION GRILLE

oznageni typu objednaci &islo / ordering code | rozméry / dimensions [mm] | ks/kart.
type bila / white a b Bc pcs/box
VM 200 x 200 G/150 0237 205 205 151 60
VM 175% 175 G/125 0233 175 175 118 70
VM 150 x 150 G/100 0215 155 155 99 80

w EIHACO

Pouziti: PouZitelna v exteriéru i interiéru. Na zadni
strané sitovina proti musiné.

Instalace: Sroubovakem iniciujeme pohyb upinacich
Celisti opatrenych protismykovymi pryZovymi ¢epic¢kami.
Obsah baleni: Vétraci mrizka, vruty a hmozdinky.

Application: The grille can be used outdoors as well as
indoors. On the rear side it is fitted with mesh against
insects.

Installation: Use a screwdriver to work the clamps fitted
with anti-slide rubber caps.

Package content: A ventilation grille, bolts and wall
plugs.

Material / Material:

uvsTABIL

min - max

Y
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Pouziti: PouZitelna v exteriéru i interiéru. Lamely pro
aktivni odvétrani a zamezeni proudéni studeného
vzduchu zpét.

Obsah baleni: Vétraci mfizka, vruty a hmoZzdinky,
molitanovy tésnici prouzek pro odstranéni hlu¢nosti.

Application: The grille can be used outdoors as well as
indoors. It has louvres for active venting and preventing
cold air backflow.

Package content: A ventilation grille, bolts and wall
plugs, a sealing ring made of foam plastic to reduce
noise.

Material / Material:




VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

VMG

e

VETRACI MRiZKA GRAVITACNI - KLAPKA
GRAVITY VENTILATION GRILLE - DAMPER

oznageni typu objednaci ¢islo / ordering code | rozméry / dimensions [mm] | ks/kart.
type bilé / white a b gc | pes/box
VM 175x 175 GK/125 B 0240 175 175 118 28
VM 150 = 150 GK/100 B 0239 155 155 29 40

VETRACI MRiZKA DVERNi

DOOR VENTILATION

GRILLE

oznaceni typu obj. ¢islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bild / white | hnéda / brown |a b c d h pcs/box
VM 500*90 D 0201 0202 497 90 475 70 15 30

VM 400=130 D 0231 0232 400 132 378 109 15 25

VM 150 x 60 0235 - 150 60 - - - 200

HMV

HLINiKOVA VETRACI MRIiZKA
ALUMINIUM VENTILATION GRILLE

oznageni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white a b c d h pcs/box
HVM 400 * 60 0724 400 60 374 46 10 50
HVM 600 x 60 0725 600 60 574 46 10 50

FIMACO

Pouziti: Vétraci mrizka je uréena pro ukonceni kulatého
kanalu. Je opatrena odjimatelnou stfiskou, kterad poskytuje
ochranu v¢i desti a povétrnostnim podminkam.

Instalace: Pred instalaci nutno sejmout pruzny kryt - strisku
za Ucelem zpristupnéni instalaénich otvord pro vruty. Mrizku
zasunout do predinstalovaného potrubi nebo stavebniho
otvoru a z Cela prisroubovat vruty do predem pripravenych
otvord opatienych hmozdinkami. Po pfigroubovanim vratit
pruzny kryt-striSku prostym zatlacenim do mrizky.

Application: This ventilation grille is designed as an end
piece for round duct channels. It is fitted with a removable
cover that provides protection from rain and climatic
conditions.

Installation: Before installation remove the flexible cover to
gain access to the mounting holes. Slide the grille into the
duct or opening and screw the screws from the front into the
holes with wall plugs. After screwing the grille on, return the
flexible cover in place by simply pushing it into the grille.

Material / Material:

UV STABIL

Pouziti: PouZitelnd v exteriéru i interiéru. Dverni mrizky
500 x 90 a 400 x 130 jsou urceny do dveri o tloustce
nejméné 30 mm.

Instalace: Mfizky vloZime do dvernich otvord

a seSroubujeme.

Obsah baleni: 2ks vétraci mrizky, vruty a hmozdinky.

Application: For interior or exterior installations. Door
grilles 500 x 90 and 400 x 130 are designed for doors at
least 30 mm wide.

Installation: Insert the grilles into openings in the door
and screw them together.

Package content: 2 ventilation grilles, bolts and wall
plugs, no mesh.

Material / Material:

uvsTABIL

Pouziti: Odvétrani spotiebi¢l pod pracovni deskou,
odvétrani topeni v okennich parapetech, zacisténi dvernich
vzduchovych priduch(, spodni odvétrani kuchyriskych linek.
Instalace: VloZte mrizku do predem pripraveného otvoru.
Obsah baleni: Vétraci mfizka.

Application: Ventilation of appliances integrated under the
kitchen top, ventilation of heating appliances in window sills,
floor-level kitchen exhaust systems.

Installation: Insert the grille in the opening provided.
Package content: Vent grille.

Material / Material:




VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

NEREZOVA VETRACIi MRiZKA S RAMECKEM Pouziti: Pouzitelna v exteriéru i interiéru.
N V M A SiTOVINOU Povrchova Gprava: Nerez kartacovany povrch.
Instalace: Ramecek zazdit (zasadrovat), vystFihnout kFiz,
STAINLESS STEEL VENTILATION GRILLE mfiZku priroubovat do palmésict v rémecku (umoziuji
WITH FRAME AND MESH natoceni m¥izky).

Obsah baleni: Vétraci mfizka, rédmecek z plastu, nerez
vruty, hmozdinky a nerez sitovina.

Application: To be used outdoors as well as indoors.
Surface finish: Stainless steel brushed finish.
Installation: Set the frame in masonry (plaster), cut out
the cross, screw the grille on into the half-moon slots in
the frame (they enable to rotate the grille).

Package content: Ventilation grille, plastic frame,
stainless steel bolts and wall plugs.

Material / Material:

oznaceni typu objednaci &islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.

type ordering code a b c d h pcs/box

NVM 250 x 250 0708 255 255 243 243 9 20

NVM 200 x 200 0707 205 205 190 190 9 30

NVM 150 x 150 0701 155 155 143 143 9 50
NEREZOVA VETRACI MRIZKA - KRYTKA Pouziti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru. Mrizka
STAINLESS STEEL VENTILATION GRILLE - velikosti 100x100 a 150%150 je bez stredniho svislého
COVER Zebra.

Povrchova uprava: Nerez kartacovany povrch.
Instalace: Vyrobek prisroubovat pomoci pfiloZzenych
vrutd.

Obsah baleni: Vétraci mrizka, nerez vruty

s hmozdinkami. Neobsahuji sitovinu.

Application: For use outdoors as well as indoors.

Grille size of 100x100 and 150x%150 is without middle
vertical rib.

Surface finish: Stainless steel brushed finish.
Installation: Ventilation grille, stainless steel bolts with
wall plugs.

Pack contains: Screw the grille on using the bolts
provided. Without mesh.

Material / Material:

DIN 1.4301

oznaceni typu objednaci ¢islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.

type ordering code a b c pcs/box

NVM 300 x 300 K 0715 305 305 7 20

NVM 300 x 200 K 0714 305 205 7 25

NVM 200 % 300 K 0713 205 305 7 25

NVM 250 x 250 K 0712 255 255 7 25

NVM 200 x 200 K 0711 205 205 7 35

NVM 150 x 150 K 0710 155 155 7 70

NVM 100 * 100 K 0709 105 105 7 100 ® ||E=————=]|| c="loubka/depth
——
———

C—

v EIHACO



VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

N V M NEREZOVA VETRACI MRIZKA KRUHOVA SE
sifoviNou
CIRCULAR STAINLESS STEEL VENTILATION

GRILLE WITH MESH

oznateni typu objednaci &islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code Ba @b c pcs/box
NVM 150 0706 180 150 35,5 40
NVM 125 0705 146 17 29,5 40
NVM 110 0702 133 103 28 50
NVM 100 0704 127 999 23 60
NVM 75 0703 97 70 16,5 80

LK M LAKOVANA KRBOVA MRIZKA SE SITOVINOU
VARNISHED FIREPLACE GRILLE WITH MESH

oznageni typu objednaci &islo | rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code a b c d h pcs/box
LKM 170170 B 0716 170 170 152 152 45 24

LKM 170 %490 B 0717 480 170 458 142 45 8

LKM 170% 170 UB 0718 170 170 152 152 45 24

LKM 170 x 490 UB 0719 480 170 458 142 45 8

LKM 170% 170G 0720 170 170 152 152 45 24

LKM 170 x 490G 0721 480 170 458 142 45 8

LKM 170 %170 UG 0722 170 170 152 152 45 24

LKM 170 x 490 UG 0723 480 170 458 142 45 8

B - bil4 / UB - uzaviratelna bila
G - grafitovd / UB - uzaviratelna grafitova

FIMACO

Pouziti: PouZitelnd v exteriéru i interiéru. Mrizka NVM 150 je
opatrena ti'emi boc¢nimi prostrihy, které zabraruji vypadnuti
mrizky z otvoru.

Povrchova uprava: Nerez kartacovany povrch.

Instalace: Vyrobek lze nasadit (natla¢it) do typizovanych PP
trub (HT systém) nebo do pFedvrtanych (pfedfrézovanych)
otvor( adekvatnich velikosti.

Application: To be used outdoors as well as indoors. Grille
NVM 150 is fitted with lateral cuts that prevent it from falling
out of the opening.

Surface finish: Stainless steel brushed finish.

Installation: The grille is inserted (pressed) into
standardized PP ducts (HT system) or pre-drilled openings
of suitable sizes.

Material / Material:

NVM 150

Pouziti: K zakryti ventilagnich otvor( u krbd.
Material mrizka: Ocelovy plech, lakovany.

Material ramecek: Pozinkovany plech.

Barva: a) bila praskova barva RAL 9016

b) grafitova praskova barva

Aplikace: Mrizky jsou dodavany véetné instalacniho
ramecku, ktery umoZziiuje montaz ve zdi.

U uzaviratelnych mrizek lze snadno nastavit regulaci.

Application: To cover vent holes in fireplaces.

Grille material: Sheet steel, varnished.

Frame material: Sheet metal.

Colour: a) white colour RAL 9016, b) graphite colour
Installation: Grilles are supplied with an installation
frame to enable on-the-wall installation. Air flow can be
easily adjusted in closable grilles.




Plastovy stavebnicovy systém je uréeny pro vétrani bytovych
prostor (kuchyng, koupelny, WC a podobné).

Vyrobky jsou vyrobeny z kvalitnich plastd PVC a ASA. U plochych
a kulatych kanall navic s pridanim antistatické slozky pro
zamezeni usazovani prachu a bakterii.

Tloustka stény 1,5 - 2mm zarucuje tvarovou stalost.

Spojovani jednotlivych dild se provadi prostym zasunutim.
Je moZné spoj utésnit silikonem nebo lepici paskou.

Snadné spojovani, rychld montaz, nizka hmotnost. MnoZstvi prvka
a tvarG umoZzniuje vytvaret sloZité rozvody. Snadna Uprava délky
(napriklad pilkou na kov). Na jednotlivé dily lze napojit i dali
vyrobky firmy HACO (vétraci mFizky, ventilatory a jiné).

Material PVC je odolny azZ do teploty 80°C.

PRIKLAD UZITi VENTILACNiIHO SYSTEMU
EXAMPLES OF THE USE OF HACO VENTILATION SYSTEM

VENTILACNI SYSTEM
VENTILATION SYSTEM

The plastic modular system is designed for ventilating household areas
such as kitchens, bathrooms and toilets.

All products are made of top-quality PVC and ASA plastics. Additionally,
flat and circular ducts contain an anti-static component to prevent dust
and bacteria gathering.

Individual parts simply slide into each other. The joints can be sealed
using a silicone sealant or adhesive tape.

Easy connection, quick installation, low weight. The wide range of
components and shapes makes it possible to design complex networks.
Easy length adjustment (using tools such as a hacksaw). Other HACO
parts such as ventilation grilles and fans can be connected to its
individual components. The wall thickness of

1.5 - 2 mm guarantees constant shape.

The PVC material is thermally resistant up to 80°C.

1 - KULATE KOLENO / CIRCULAR ELBOW
2 - KULATY KANAL / ROUND CHANNEL
3 - PRECHODOVY KUS / REDUCER

4 - PLOCHY KANAL / FLAT CHANNEL

5 - SVISLE KOLENO / VERTICAL ELBOW
6 - TVAROVKA T PLOCHA / T PIECE

s EIHACO



VENTILACNi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

KULATY KANAL
ROUND CHANNEL

oznageni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kkart.
type ord. code color Ba b Bc pcs/box
V 154 x 1000 0646 bild / white 154 1000 150 5

V 154 % 500 0647 bilad / white 154 500 150 10

V 129 x 1000* 0648 bild / white 129 1000 125 8

V 129 x 500* 0649 bila / white 129 500 125 16

V 104 x 1000 0621 bild / white 104 1000 100 1"

V 104 = 500 0622 bila / white 104 500 100 22

*Adapter 125 je sougasti kanalu V129 / Channel V129 includes adaptor 125

PLOCHY KANAL
FLAT CHANNEL

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color a b c pcs/box
V 220 =55 x 1000 0644 bild / white 220 55 1000 10
V 220 x 55 x 500 0645 bila / white 220 55 500 20
V 110 x55 x 1000 0632 bila / white 110 55 1000 21
V 110 x 55 x 500 0613 bild / white 110 55 500 42

\'}

VENTILATION GRILLE

T

VETRACI MRIZKA K PLOCHEMU KANALU

oznaceni typu obj. ¢islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white a b c d e pes/box
VM 220 = 55 0659 220 55 24 245 80 90
VM 110 x 55 0658 110 55 24 130 80 70

FIMACO

Pouziti: Kulaty kanal lze vyuzit hlavné pri ukoncovani
ventila¢niho systému s napojenim na vétraci mrizky.
Pro prechod z plochého kanalu na kulaty vyuZijete
prechodové kusy dle nasi nabidky viz. dale.

Je dodavan ve dvou délkach Tm a 0,5m.

Application: The round channel is mainly used as

a termination point of a ventilation network with
connection to ventilation grilles. For connecting

a round channel to a flat channel use one of our range
of reducing pieces - see below. It is available in two
lengths - 1 and 0.5 metre.

Material / Material:

PVvC

Pouziti adaptéru 125: VM 125, NVM 125, TV 125, VM
175%175 G/125, AV 120 BASIC, PRO, PLUS

Application: VM 125, NVM 125, TV 125,
VM 175x175 G/125, AS 120 BASIC, PRO, PLUS

Pouziti: Plochy kanal slouZi k sestavovani ventilace
s moznosti napojeni dalich plochych dild a plochych
spojek, tvarovek. Vyuzije se hlavné v mistech, kde

je méné prostoru, napf. pod stropem na kuchyriské
lince. Je dodavan ve dvou délkach Tma 0,5m.

Application: The flat channel is used to assemble

a ventilation network, enabling to connect various
flat parts and flat couplings and pieces. It is
particularly suitable restricted space areas such as
under the ceiling above the kitchen. It is available in
two lengths - 1 and 0.5 metre.

Material / Material:

V 220 = 55 x 1000
V 220 x 55 x 500

V 110 x 55 x 1000
V110 = 55 x 500

Pouziti: Pouzitelné v exteriéru i interiéru.

Instalace: Mrizky instalujeme prostym zasunutim

do pFipraveného plochého kanalu V 220x55 (obj.¢. 0644
a 0645), resp. V 110x55 (obj.&. 0632 a 0613) nebo pomoci
silikonu do stavebniho otvoru.

Obsah baleni: Vétraci mrizka.

Application: For installation both outdoors and indoors.
Installation: Install the grille simply by sliding it into
purpose-designed flat channels V 220x55 (ordering code
0644 and 0645) and 110x55 (ordering code 0632 and
0613) or into a structural opening using silicone.
Package content: A ventilation grille.

Material / Material:

uv sTABIL




VENTILACNi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

TVAROVKAT PLOCHA Pouziti: Tvarovka T slouZi k napojovani plochych
T PIECE kanall ze ti stran.

Application: The T piece is used to connect flat
channels from three sides.

Material / Material:

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.

type ord. code color a b c d pcs/box

CTP 3x220x55 0667 bila / white 220 55 310 270 10

CTP3x110x55 0614 bila / white 110 55 188 150 28

C K KOLENO VODOROVNE PLOCHE Pouziti: Koleno vodorovné ploché pouzivame
HORIZONTAL FLAT ELBOW k napojeni plochych kanall v rozich.

Application: The flat horizontal elbow is used to
connect flat channels in corners.

Material / Material:

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.

type ord. code color a b c pcs/box

CKH 2 %220 x 55 0661 bila / white 220 55 267 1"

CKH 2x110x55 0615 bila / white 110 55 152 35

‘ : K P KOLENO SVISLE Pouziti: Koleno svislé slouzi ke spojeni plochych
VERTICAL ELBOW kanall ve svislé poloze v rozich.

Application: The horizontal elbow is used to
connect flat channels to each other horizontally
in corners.

Material / Material:

uvVsTABIL

©
oznaceni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color a b c pcs/box
CKP 2x220x55 0651 bila / white 220 55 104 20
CKP 2x110%55 0617 bila / white 110 55 99 40
SPOJKA PLOCHEHO KANALU Pouziti: Spojka plochého kanalu je k napojeni
FLAT CHANNEL COUPLING dvou plochych kanall pri potiebé prodlouZeni

systému.

Application: The flat channel coupling is used
to connect two flat channels to each other when
there is a need to extend the network.

Material / Material:

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color a b c pcs/box
CVP 220 x 55 0650 bila / white 220 55 70 50
CVP 110x55 0616 bild / white 110 55 70 50

» [FHACO



VENTILAENI SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

DRZAK KANALU
CHANNEL MOUNT

UMP

oznaceni typu obj. tislo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color a b c pcs/box
UMP 220 x 55 0662 bild / white 220 55 20 70
UMP 110 x 55 0619 bila / white 110 55 20 100
C KW UHELNIK

ANGLE PIECE

oznageni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color a b pcs/box
CKW 2x110%55 0620 bila / white 110 55 30

CK

ELBOW REDUCER

PRECHODOVY KUS KOLENO

oznaceni typu obj. ¢islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color a b dc d e pcs/box
CKZ 125/220 %55 0655 bila / white 220 55 125 185 80 20
CKZ 100/110 %55 0631 bila / white 110 55 100 150 80 40
CZ PRECHODOVY KUS
REDUCER

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color a b Bc d pcs/box
CZD 129/220 x 55 0654 bild / white 220 55 129 210 10
CZD 104/110 %55 0630 bila / white 110 55 104 170 30

FIMACO

Pouziti: Drzak kanalu je vhodny k pripevnéni,
uchyceni potrubi ke stropu v podhledech nebo
napf. na kuchyriskou linku.

Baleni: 2ks.

Application: The channel mount is suitable for
fixing or securing a duct to false ceilings or to the
kitchen unit.

Package content: 2 pieces.

Material / Material:

uv sSTABIL

Pouziti: Uhelnik je vhodny pro napojeni plochého
potrubi v ohybu 45°.

Application: The angle piece is suitable for
connecting a flat duct at a 45° angle.

Material / Material:

Pouziti: Prechodovy kus koleno je uzplsobeny
k napojeni kulatého a plochého kanalu v rozich.

Application: The elbow reducer is designed to
connect circular and flat channels in corners.

Material / Material:

uvsTABIL

Pouziti: Prechodovy kus je vhodny k propojeni
kulatého a plochého kanalu pfi zmenseném
prostoru. Pro pfipojeni na kulaty kanal je tieba
pouzit spojku CVO 107.

Application: The reducer is suitable to connect
circular and flat channels in confined spaces.

For connection a round channel use coupling CVO
107.

Material / Material:

UV STABIL



VENTILACNi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

CT

TVAROVKA T KULATA
T PIECE

oznateni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kart.
type ord. code color Ba b c pcs/box
CT03x125 0665 bila / white 125 177 227 10
CTO 3x100 0623 bila / white 100 143 185 20

CK

KOLENO KULATE
CIRCULAR ELBOW

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color @a db pcs/box
CKO0 90/150 0666 bila / white 150 210 8

CKO 90/125 0663 bila / white 125 174 14

CKO 90/100 0624 bila / white 100 147 20

Cv

SPOJKA KULATEHO KANALU
ROUND CHANNEL COUPLING

oznaceni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color da b pcs/box
CVO0 157 0652 bila / white 154 60 30
CVO0 132 0653 bila / white 129 60 55
CVO0 107 0625 bila / white 104 45 40

UMO

DRZAK KANALU
CHANNEL MOUNT

oznaceni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kart.
type ord. code color da b pcs/box
UMO 154 0673 bila / white | 154 25 35
UMO 129 0664 bild / white 129 25 50
UMO 104 0626 bild / white | 104 20 45

» [FHHACO

Pouziti: Tvarovka T kulata je pro spojeni
kulatého potrubi ze tFi stran.

Application: The circular T piece is used to
connect a round ducting from three sides.

Material / Material:

uvsTABIL

Pouziti: Koleno je pro napojeni kruhového potrubi
pfi potrebé ohybu v 90°.

Application: The elbow is used to connect
a circular duct at a 90° angle.

Material / Material:

uvsTABIL

fﬁ(«

Pouziti: Spojka je vyuzivéna k napojeni
a prodlouzeni kulatého potrubi.

Application: This coupling is used to connect
and extend a circular duct.

Material / Material:

uvVsTABIL

‘
(1]
>

Pouziti: Drzak pouzijeme na kulaté potrubi
k uchyceni na strop v podhledu, pripadné
ke kuchyriské lince.

Baleni: 2ks.

Application: The mount is suitable for fixing or
securing a circular duct to false ceilings or to
the kitchen unit.

Package content: 2 pieces.

Material / Material:

uvVsTABIL




VENTILACNi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

VMG

VETRACi MRIiZKA GRAVITACNI - KLAPKA
GRAVITY VENTILATION GRILLE - DAMPER

oznageni typu objednaci islo / ordering code | rozméry / dimensions [mm] | ks /kart.
type bila / white a b gc | pes/box
VM 175%175GK/125B | 0240 175 175 118 |28
VM 150% 150 GK/100B | 0239 155 155 29 40
Z K P ZPETNA KLAPKA PLASTOVA

BACK FLAP - PLASTIC

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color a b pcs/box
ZKP 150 0672 bild / white | @150 60 10
ZKP 125 0669 bild / white | @125 60 60
ZKP 100 0695 bild / white | 3100 60 90

ZK

ZPETNA KLAPKA PLASTOVA
BACK FLAP - PLASTIC

,—-—‘ﬂf

oznaceni typu | obj. &islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color a b c pcs/box
ZKP 11055 0692 bild / white | 110 55 60 50

PRECHODOVY KUS S KLAPKOU
REDUCER WITH DAMPER

oznaceni typu obj. ¢islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] || /ot
type ord. code | color a b dc pcs/box
CZP 110%55/100 | 0629 bild / white | 110 55 100 40

FIMACO

Pouziti: Vétraci mrfizka je uréena pro ukonéeni kulatého kanalu. Je
opati‘ena odjimatelnou stiiSkou, kterd poskytuje ochranu vaci desti

a povétrnostnim podminkam.

Instalace: Pred instalaci nutno sejmout pruzny kryt - strisku

za U¢elem zpfistupnéni instalacnich otvord pro vruty. Mizku zasunout
do predinstalovaného potrubi nebo stavebniho otvoru a z ¢ela
pridroubovat vruty do piedem pripravenych otvorG opati‘enych
hmozdinkami. Po pri§roubovanim vratit pruzny kryt-striSku prostym
zatlacenim do mrizky.

Application: This ventilation grille is designed as an end piece for round
duct channels. It is fitted with a removable cover that provides protection
from rain and climatic conditions.

Installation: Before installation remove the flexible cover to gain access
to the mounting holes. Slide the grille into the duct or opening and screw
the screws from the front into the holes with wall plugs. After screwing
the grille on, return the flexible cover in place by simply pushing it into
the grille.

Material / Material:

UV STABIL

Pouziti: Spojka s klapkou k napojeni na kulaté potrubi je opatiena
zpétnou klapkou pro proudéni vzduchu jednim smérem.

Application: The coupling with damper for connecting to a round
duct is fitted with a non-return damper to ensure single-direction
airflow.

Material / Material:

UV STABIL

PouZziti: Pouziva se k zamezeni zpétného tahu v potrubi.
Instalace: Prostym zasunutim do plochého kanalu.

Application: The coupling with damper for connecting to a flat
duct is fitted with a non-return damper to ensure single-direction
airflow.

Installation: Simply by sliding it into the flat channel.

Material / Material:

ABS

Pouziti: Prechodovy kus slouZi pro napojeni kulatého a plochého
potrubi pri vyuZiti zpétné klapky k zamezeni proudéni studeného
vzduchu do mistnosti.

Application: The reducing piece is used to connect a circular and flat
duct while the non-return damper prevents cold air from flowing into
the room.

Material / Material:

uvsTABIL




VENTILACNI SYSTEM / VENTILATION SYSTEM
Pouziti: Magneticka, dvoukridla, samocinna klapka, ktera zabrariuje
PROTIZAPACHOVA KLAPKA DVOUKRIDLA pronikani zdpachu do mistnosti z ventila&niho systému. Klapku lze
PZ K D ODOUR SEALING DOUBLE-LEAF FLAP instalovat pouze ve spojeni s vykonnym radialnim ventilatorem

(napF. digestor).

Material: Télo klapky je vyrobeno z ABS plastu, membrana je ze
silikonu a po obvodu klapky je gumové tésnéni ve tvaru U, které
zvySuje tésnost a pevnost klapky v potrubi. Dlouhodoba teplotni
odolnost je 80 °C a kratkodoba je aZ 85 °C.

Instalace: Prostym zasunutim do kulatého kanalu. Ideélni pro
pouZziti k digestori, odvétrani koupelen a WC.

Application: A magnetic, double-leaf, self-acting damper. The body
of the damper is made of ABS plastic, it has a silicon membrane
and a rubber U-seal along the circumference to increase the air
tightness and tight sit of the damper inside ducts. Its long-term
thermal resistance is 80 °C, with up to

oznadeni typu obj. &islo rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kart. 85 °C short-term. It is designed for direct

type ord. code fa @b Bc pcs/box insertion into ventilation ducts. It is

PZKD 200 0686 182 194 202 20 perfect for use with extractor fans and

PZKD 160 0685 142 154 164 35 ventilation in bathrooms and toilets.

PZKD 150 0684 132 144 154 40 Montdazni navod

PZKD 125 0683 108 118 130 50 Installation instructions

PZKD 100 0682 84 94 104 90

PZKD 80 0681 68 78 80 140 - ; -
-~ - re - [ -

T TALIROVY VENTIL S REGULACI - -
DISC VALVE

Pouziti: PouzZitelny v exteriéru i interiéru. Lze Uplné uzavrit.
Instalace: Pomoci tfi vrutQ, otd¢enim se reguluje pfivod

vzduchu.

Obsah baleni: Talifovy ventil, vruty a hmoZzdinky.

Application: For installation outdoors as well as indoors; can be
completely closed.

Installation: Using the three screws provided; airflow control
via rotating.

Package content: A disc valve, screws, wall plugs.

Material / Material:

oznageni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.

type bild / white Pa db c pcs/box

TV 125 0419 159 118 40 30 e,

TV 100 0420 140 99 40 50

R REDUKCE PLASTOVA 3
PLASTIC REDUCER -

Pouziti: Redukce plastova je ur¢ena k napojeni kulatych kanall
prmérd 100 a 125 mm.

Application: The plastic reducer is designed to connect circular
channels of 100 mm and 125mm in diameter.

Material / Material:

UV STABIL
2

oznatenitypu | obj. &islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color Ba b c d e f pcs/box
RP 80/100/ o )

120/125/150 | 9687 bild / white | 80 | 100 | 127 | 120 | 125 | 150 |25

RP 125/150 0657 bild / white | 125 | 158 | 66 | - - - |35

RP 100/125 0656 bild / white | 100 | 129 | 66 | - - - 50

Z ZATKA KULATA Z ZATKA PLOCHA
ROUND PLUG FLAT PLUG

PouZiti: Zatku jednoduse zasuneme do kanalu. Je uréena
k uzavreni ventilacni cesty.

Application: Simply insert the plug into the channel. It is
designed to close the ventilation path.

Material / Material:

oznacenitypu | obj.¢&islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color Pa b c d e pcs/box
ZK 100 0694 bild / white | 100 115 15 - - 120
ZP 100 % 55 0693 bila / white 107 51 112 56 15 250

» [FHHACO


https://www.haco.cz/files/132/CZ/70/Tabulka-aktivnich-ploch---tali%C5%99ovy-ventil.pdf
https://www.haco.cz/files/132/CZ/199/Protizapachova-zp%C4%9Btna-klapka-dvouk%C5%99idla---montazni-a-provozni-navod.pdf

VENTILACNi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

S B K S B K - SBERAC S ODVODEM KONDENZATU
] COLLECTOR WITH CONDENSATE DRAIN

oznaceni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color da b c d pcs/box
SBK -V 150 0674 bild / white 155 162 60 16 30
SBK 125 0671 bild / white 125 125 136 32 15
SBK 100 0660 bila / white 100 132 135 32 24

PLOCHY SBERAC S ODVODEM KONDENZATU
FLAT COLLECTOR WITH CONDENSATE DRAIN

-l

oznaceni typu obj. &islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code color da b c d pcs/box
SBK 220 x 55 B | 0691 bild / white 220 55 60 12 50
SBK 220 = 55 P | 0690 bila / white 220 55 60 12 40
SBK 110 * 55 B | 0689 bilad / white 110 55 60 12 40
SBK 110 * 55 P | 0688 bila / white 110 55 60 12 35

FIMACO

Pouziti: Sbéra¢ s odvodem SBK 100 a SBK 125 je ur¢en do
ventilaéniho systému, kde hrozi tvorba kondenzatu. Zvlasté

v zimnich mésicich, kdy je velky rozdil teplot odvadéného
vzduchu a plochy v potrubi, dochazi ke sraZeni vody a jejimu
stékani po sténach potrubi zpét do mistnosti. V tomto pripadé
je vhodné pouzit sbérac s odvodem kondenzatu.

U SBK 100 a SBK 125 jsou dvé moznosti, jak se zachycenym
kondenzatem naloZit: 1. Prorazit predchystany ndustek a
pomoci potrubi DN 32 odvést kondenzat do odpadu. 2. Nechat
predchystany naustek zaslepeny a zachyceny kondenzat se
postupné odpafi. V tomto pripadé je vhodné pouZzit vice SBK
nad sebou.

U SBK - V 150 je ndustek priiméru 16 mm z vyroby prorazeny
a je tfeba zachyceny kondenzat odvézt do odpadu.

Application: Collectors with condensate drain SBK 100 and
SBK 125 are designed for ventilation systems susceptible
to condensate formation. Especially in winter, when the
temperature difference between extraction air and the
surface of ducting is high, water condenses and flows
along the ducting walls back into the room. In this case it is
recommended using collectors with condensate drain.

Collectors SBK 100 and SBK 125 have two options to

deal with the collected condensate: 1. Perforate the drain
attachment provided and use a DN 32 pipe to discharge the
condensate to the foul drainage system.

2. Leave the drain attachment provided plugged and let the
captured condensate gradually evaporate. In this case it is
recommended using more SBK's on top of each other.

In the SBK -V 150 the drain attachment comes perforated
from the factory and the condensate must be discharged into
the foul drainage system.

Material / Material:

UV STABIL

Montézni navod
Installation instructions

SBK -V 150

%H 1'I'i=L

Pouziti: Sbérac s odvodem kondenzatu se uZiva na odvod
kondenzatu ze systému. Jsou to hlavné mista, kde je velky
rozdil teplot. Jako napfiklad odvod vypart z kuchyriské
digestor'e pomoci plastového ventilaéniho systému, ktery
vede skrz stiechy. V tomto pripadé je pouhé zaizolovani
potrubi neucinné, protoZe studeny vzduch stale pronika

do ventilacniho systému a to predevsim, kdy? je digestor
vypnuta. Zde je vhodné pouZzit jako ¢ast plochého potrubi
tento sbérac kondenzatu, ktery vznikly kondenzat zachyti

a naustkem o @ 12mm ho odvede do odpadu. Pokud to
podminky ventilaéniho systému vyZaduiji, mGzeme po trase
umistit i vice téchto sbéract kondenzatu.

Application: The condensate collector is used areas where
condensation occurs. They are, in particular, places with large
temperature differences. An example of this is extraction of
exhausts from a kitchen hood through a plastic ventilation
system running through roofs. Simply insulating the
ductwork does not work in such cases as cold air continues
to enter the ventilation system, especially when the kitchen
extractor is not running. It is advisable to use this condensate
collector as a in the ducting. It collects the condensate, which
subsequently evaporates inside the collector. If required by
the conditions in which the ventilation system operates, more
such collectors can be installed along its route.

Material / Material:

25


https://www.haco.cz/files/132/CZ/197/SBK_navod.pdf

VENTILACNI SYSTEM / VENTILATION SYSTEM
1) Pouziti: Hlinikové polopruzné vzduchové potrubi je flexibilni

P ﬁ I'S LU § E N STVI’ / ACC ESS 0 R I ES a roztazitelné. Material: Hlinik, tepelna odolnost do 250°C, tloustka

80 mikrond, potrubi je vzduchotésné.

i Instalace: Pomoci hadicové spony nebo ALU pasky pripevnit napr.
1] AL FLEXO POTRUBI / AL FLEXO DUCTING k vétraci mriZce, potrubi lze natdhnout do maximalni délky - viz.
- : tabulka.

typ obj. &slo | rozméry / dimens. [mm]| ks /kart.

type ord. code |4 min max pcs/box 1) Application: Flexible and expandable semi-elastic air ducting
made of aluminium. Material: Aluminium, thermal resistance up to

AL FLEXO $150/2,5m | 0609 152 580 2500 7 250°C, a thickness of 80 microns, air tight.

AL FLEXO #125/2,5m | 0603 120 580 2500 12 Installation: The duct is secured e.g. to a ventilation grille using
a hose coupling or ALU tape; it can be extended to its maximum

AL FLEXO $100/2,5m | 0604 102 580 2500 15 length - see the table.

AL FLEXO @#150/1m 0610 152 230 1000 16 il e

AL FLEXO $125/1m 0601 120 230 1000 |25 -

AL FLEXO $#100/1m 0602 102|230 1000 |35 I 1] i

2) REDUKCE KOVOVA / METAL REDUCER 2) Pouziti: Redukce kovova slouZi jako piechod mezi kruhovym

potrubim rozdilnych priimérd. Je vhodna také pro AL FLEXO

typ obj. &islo | rozméry / dimens. [mm] | t|_ plechu | ks/kart. POTRUBI do 150mm.. 125

type ord. code |5 b c thickness | pcs/box Material: pozinkovany plech.

RK 125/150 | 0639 150 [120 |125 06mm |20 2) Application: The metal reducer
serves as a reduction element for

RK 100/125 | 0638 120 100|125 06mm |25 round ducts of different diameters. It §

also suitable for AL FLEXO DUCTING
up to 150 mm.
Material: Zinc coated steel sheet. 30 30

—_—
Ja
o

3) Pouziti: PouZiva se ke spojeni flexo potrubi.

3) HADICOVA SPOJKA KOVOVA / METAL HOSE COUPLING Material: Pozinkovany plech.

- N - Instalace: Spojku zasuneme dovniti* flexo potrubi a stdhneme
typ obj. ¢islo [ rozmery / dimensions [mm] | ¢, plechu | ks/kart. hadicovou sponou HS W1.
type ord. code | 5 b thickness | pcs/box =
3) Application: It is used to connect
HSK 150 | 0611 148 80 0,6mm 30 ,Flexo” ducting. Material: Zinc coated
HSK 125 | 0607 118 80 0,6 mm 45 sheet metal. Installation: Slide the )
coupling inside ,Flexo” ducting and fasten )/
HSK 100 | 0608 98 80 0,6 mm 70 using the HS W1 hose clip.

4) Pouziti: PouZiva se k zamezeni zp&tného tahu v potrubi.

4] ZPETNA' KLAPKA KOVOVA / BACK FLAP - METAL Material: Pozinkovanyvocelovy plech tl. 0,6 mm. Tepfeané odolnost
do 80 °C. Instalace: Zpétnou klapku zasuneme dovnitf flexo
typ obj. &islo | rozméry / dimensions [mm]| ¢ plechu | ks/kart. potrubi a stdhneme hadicovou sponou
type ord. code | @ 5 b thickness | pcs/box HS Wi.
ZKK 150 | 0643 150 120 0,6mm 20 4) Application: It is used to block the
7KK 125 |0s42  |125 100 06mm |36 MEEER Eliew i EUEiE)
Material: Zinc coated steel sheet
ZKK 100 | 0641 100 86 0,6mm 60 0.6 mm. Resistant up to 80 °C.
Installation: Slide the back flap inside
Flexo ducting and fasten using the HS
W1 hose clip.
i 5) Pouziti: PouZiva se ke spojeni flexo potrubi se vzduchovody,
5] HADICOVA SPONA / HOSE CLIP ventilatory, mrizkami atd. Material: Pozinkovany plech.
. rozméry [mm] / dimensions [mm] Instalace: Pomoci béZného nebo kriZového $roubovaku lze
typ obj. &islo y ks/kart. sponou zajistit AL flexo k HSK, VM, TV a ventilatoru. Sponu lze
type ord code | min max pes/box pouZit i vicekrat.
HS W1150 0612 9140 g160 50 5) Application: It is used to connect ,Flexo” ducting to air ducts,
HS W1 125 | 0605 120 @140 60 fans, grilles and such like.
Material: Zinc coated sheet metal. Installation: The clip is used
HS W1 100 | 0606 #90 110 80 to secure AL Flexo ducting to metal hose couplings, ventilation
grilles, disc valves and fans using a standard or Philips
screwdriver. One clip can be used repeatedly.
6] ALU SAMOLEPiCi PASKA / ALU ADHESIVE TAPE 6) Pouziti: Pro spojovani dilli ventila¢niho systému. Dokonala

a okamzita pfilnavost k ventilaénim a klimatiza¢nim rozvoddm.
Tepelna a zvukova izolace. Material: Samolepici paska z hlinikové
félie s lepivou vrstvou. Tepelna odolnost do 120°C.

rozméry / dimensions

typ obj. &islo [~ ] ks/kart.

type ord. code S'Fgfh [mm] fjdk‘:h [m] pes/box 6) Application: For connecting parts of ventilation systems. Perfect
b mm-| fength m and immediate adhesion to ventilation and air conditioning ducts.

ALU 10M x 48 mm 0670 48 10 120 Thermal and sound insulation.

Material: Adhesive tape from aluminium foil with an adhesive
layer, heat resistant up to 120 degrees.

7) UNIVERZALNI SILIKON BEZBARVY / UNIVERSAL SILICONE CLEAR 7) Pouziti: Trvale pruzny tmel pro tésnéni spojd vétsiny materiald
v interiéru i exteriéru v¢etné sanitarnich aplikaci. Vhodny pro
rozméry / dimensions utésnéni plastovych dild ve vzduchotechnice,
typ obj. &islo ks/kart. Vv pfipadé potieby lze demontovat.
type ord. code |3iFka[mm] | délka [mm] pcs/box L . )
width [mm] | length [mm] 7) Application: A permanently elastic sealant for sealing the
joints of most materials indoors and outdoors including sanitary
USB 60g |[0668 50 140 12 applications. Suitable for sealing plastic parts of ventilation pipes.

They can be disassembled if necessary.




VORT QUADRO MICRO

')

L

RADIALNI A DIAGONALNI
VENTILATORY/ RADIAL
AND DIAGONAL FANS

{

Standard Timer Otacky/ Vzduchovy vykon / Airflow
[s] m EL. pfikon Proud minuty capacity
<an( EL napéjeni Power Current RPM
Oznateni typu objednaci objednaci Power supply consumption [A] (Revolutions
Type &islo &islo V-50 Hz wl per minute) (m?/h] Wsl
ordering ordering [0t/min]
code code min. | max. | min. | max. | min. | max. [ min. | max. | min. [ max.
MICRO 100 0949 0950 230 - 240 20 [ 28 | 01 [0,13|1180(1600| 65 | 90 18 | 25
MICRO 100 | 0951 0952 230 - 240 25 | 33 |0,12(0,15|1010(1450| 75 | 110 | 21 31
. Akusticky tlak
Vytlak
Discharge pressure Sound pressure level Lp (3m) Kryti IP Max. teplota
Oznateni typu [Pa] 0dsavani z predu 0dsavani z boku [kgl IP Maximum
Type protection temperature
B . ) rating [°c]
min. max. min. max. min max.
MICRO 100 157 216 323 39,2 - - 1,81 X4 50
MICRO 100 | 196 245 26,3 34,3 25,9 335 1,92 X4 50
* Varianta “I" pro skrytou montaz / Variant “I* for flush-mounting instalation

Obvykla doba dodani ventildtord QUADRO MICRO je do 14 dnd.
The usual delivery time for QUADRO MICRO fans is within two weeks.

DVP HIDE

- Radialni odsavaci ventilator

+ Vhodny na del$i trasy potrubi

- Ve verzi ,Standard" a , Timer"

- Napojeni na potrubi #100 mm

+ Montéz na sténu nebo strop

- Dvouotackovy motor

+ Zabudovana zpétna klapka

+ Skvély pomér vzduchového vykonu a nizké hlu¢nosti
« Kryti IPX4 (ochrana proti stiikajici vodg)

+ Radial extractor fan

+ Suitable for long ducting

- ,Standard"” and ,Timer" options available

+ Connection fitting to ducting 100 mm

+ Wall- or ceiling-mounted

+ Two-speed motor

- Integrated non-return damper

+ Excellent air capacity-to-noise ratio

- Protection rating IPX4 (protection against splashing water)
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« Tristupriovy potrubni ventilator

- Napojeni na potrubi 100 mm

+ Moznost napojeni regulatoru

+ Kulitkova loZiska

+ Malé rozméry

« Vysoké kryti IPX2 (odolnost proti stiikajici vodé& ve viech uhlech)

+ Vhodné pro odsavani vzduchu z mensich a strednich mistnosti
jako jsou koupelny, kuchyné, garaze atd.

+ Three-stage duct fan

+ Duct connections 100,125 and 150 mm
+ Optional controller installation

+ Ball bearings

+ Small dimensions

« High protection rating IPX2 (resistant to water splashes from
all'angles)

+ Suitable for air extraction from small and medium-sized rooms
such as bathrooms, kitchens and garages

objednaci P EL. pfikon Vzduchovy Vytlak Akusticky tlak
0Oznaceni typu Eislo EL napdjen Power vykon Discharge Sound pressure Kryti
Type ordering Power supply consumption Airflow capacit pressure level tkal P
Vi code V~50 Hz Wi oy ¥ Tl Lp (3m)
[dB (A)]
DVP HIDE 150 0948 220 - 240 40/45/55 | 288/330/432 | 100/150/220 54/55/63 2,9 X2
DVP HIDE 125 0947 220 - 240 24/26/36 180/200/280 | 80/100/140 41/46/56 2,1 X2
DVP HIDE 100 0946 220 - 240 22/24/33 120/138/198 | 90/110/140 41/46/56 2 X2

Obvykla doba dodani ventilatord DVP HIDE 150 je do 14 dnG.
The usual delivery time for DVP HIDE 150 fans is within two weeks.
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VENTILATORY
AXIAL FANS

Axialni domovni ventilatory jsou vhodné pro odvétrani domacnosti, Axial household fans are suitable for the ventilation of homes,
zejména kuchyni, koupelen, toalet, ale i sklep(, pdd a jinych interiérd especially kitchens, bathrooms, toilets, but also cellars, attics and
obcanské vystavby. other interior areas.

Jsou vhodné pro kratké vzduchovody do 3m s nizkou tlakovou ztratou. They are suitable for short air conduits up to 3 metres in length with

L d tes.
Skrin ventilatoru je vyrobena z primarniho bilého plastu ABS s UV OW pressure drop rates

stabilizatorem, motor je uloZen v odolném polykarbonatovém pouzdre, The casing is made of prime-quality plastic ABS in white colour with
kabelové prichodky jsou silikonové. Kryti vSech ventilatord IPX4. UV stabilizer; the motor part is fitted in a durable polycarbonate shell,
the cable bushing is made of silicon. Protection class IPX4 for all

Provozni teplota od -20°C do 40°C. Tepelna ochrana do 125°C. Jsou
vhodné pro kratké vzduchovody do 3 m s nizkou tlakovou ztratou.

AV BASIC, AV PRO a AV JET jsou vybaveny kluznymi lozisky a AV PLUS

types.

Operational temperature -20 °C to 40 °C, heat protection 125 °C.

a AV DRIM jsou vybaveny kuli¢kovymi loZisky. AV BASIC, AV PRO and AV JET are equipped with slide bearings,

AV PLUS AV DRIM with ball ings.
Zpétna klapka plastova k ventilatoru AV BASIC, PLUS, JET a PRO se and with ball bearings
pouZziva k zabranéni proudéni nezadoucich pachd a k zamezeni proudéni The plastic non-return damper for AV BASIC, PLUS, JET and PRO fans
studeného vzduchu zpét do mistnosti po vypnuti ventilatoru. Po zapnuti is used to prevent the flow of undesirable odours and to prevent cold
se zpétna klapka otevre, po vypnuti se vrati do plvodni polohy. air back into the room after turning off the fan. When it is turned on,

the damper opens, then returns to its original position after the fan

Je kompatibilni s nasimi ventilatory AV. Montazni navody najdete na was turned off.

www.haco.cz

. L The damper is compatible with our fans AV.
Kryti ochrany ventilatoru:

IP X2 - DRIM Fan protection class:
IP X4 - u ostatnich typ( IP X2 - DRIM
IP X4 - for other types

NABIZENE VARIANTY VENTILATORU / OFFERED TYPES AXIAL FANS:

Standardni provedeni S ¢asovym dobéhem, S ¢asovym dobéhem Kulickové loZisko
Standard @ nastaveni 2 - 24 min @ ‘ a ¢idlem vlhkosti @ Ball bearing
(=) | Timer sensor, setup = [nastavoenl 4 - 24 min /
T @)/ 2- 24 min after switch off TH 40 - 80% vihkosti) B
Fan with delayed shutdown
and humidity sensor
(setup 4 - 24 min / 40 - 80 % humidity)
B V D R I M AXIALNIi VENTILATOR Tlakova charakteristika:
Pressure characteristics:
AXIAL WALL FAN Typy paneld
k AV DRIM: E -
bilé sklo &
white glass o3
X obj. & / ord. code: 0944/1 \
20
cerné sklo
black glass 10
obj. & / ord. code: 0944/3
bilé plexi 0 30 60 90 120 150
white plexi glass VIim'h]
obj. & / ord. code: 0944/2 — AV DRIM 100
cerné plexi Material/Material:
black plexi glass Skif ventilatoru a kryci mizka - ABS / Fan enclosure and
obj. & / ord. code: 0944/4 protection grille - ABS
" Aktivni &sti - polykarbonat / Active parts - polycarbonate
g brouseny hlinik Kabelové prachodky - silikon / Cable bushings - silicone
B brushed aluminum = 2 - .
! obj. & / ord. code: 0944/5 Nabizené varianty:
: Offered types: B 1 ’
Sedé plexi T '
- ; o o
— grey plexi glass @ @ @ . -
obj. & / ord. code: 0944/6 @ ; . -
s T Ol ® ' @ F g
standard  Casovy senzor  kulickové
oznateni typu objednaci ¢&islo / ordering code | rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kart. timer sensor  loZisko b | 'EE‘:' fl:" 4
type s T a b c pcs/box b= UV — 'ﬁ{’;
AV DRIM 100 0944 0945 120 118 100 5 =] ﬁ% '-_.\, &l
Tabulka technickych parametrd: i B
Lok Montazni navod:
oznateni tvou pritok | staticky tlak | akusticky tlak 3m | napéti vykon ?;?7m¥n] L Installation | 1
type P flowrate | static pressure | acoustic pres. 3m | voltage power | pey 1 /min Montazni video:  instructions: F
: : !
[me/h] | [Pal [dB] [V, Hz] W | [ /min] .
AV DRIM 100 93 28 40 230, 50 Hz 8 2400+200 L

s FIHACO


https://www.youtube.com/watch?v=fRUSY4pS0b8&feature=youtu.be
https://www.haco.cz/images/dokumenty/navod-na-montaz-a-obsluhu-axialni-ventilatory.pdf

VENTILATORY / AXIAL FANS

Tlakova charakteristika:
Pressure characteristics:

AV BAS I AXIALNI VENTILATOR STENOVY
AXIAL WALL FAN &
1 35
& 3 \
AN
10
0 50 100 150 200 250
V[m’h]
— AV BASIC 100
— AV BASIC 120
— AV BASIC 150
Material: Prislusenstvi:
Material: Accessories:
Zpétna klapka neni soucasti baleni.
ABS The non-return damper is not included.
oznateni typu objednaci &islo / ordering code rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kart. L .
type pes/box Nabizené varianty: MontaZni navod:
S T TH a b ¢ d Available types: Installation instructions:
AV BASIC 150 0913 - - 210 118 150 85 5 ‘
AV BASIC 120 0909 0910 0911 180 13 120 85 12 @ @mw @m
AV BASIC 100 0905 0906 0907 [1605 [113 100 85 14 S T @ (me
standard éa‘sov{/senzor éa§ov{/senzorA
Tabulka technickych parametra: timer sensor h?:;‘iir;?:;'d
. timer sensor
oznateni tyou pritok staticky tlak akusticky tlak 3m | napéti vykon ?;?7:1¥n] b
tvoe P flowrate | static pressure | acoustic pres.3m | voltage power | oey 1/min d
P [m?/h] | [Pa] [dB] [V, Hz] (w] g
[r/min]
AV BASIC 150 257 20 45 230, 50Hz 20 1450+200
AV BASIC 120 158 33 44 230, 50Hz 16 2200+200 © °©
AV BASIC 100 104 33 39 230, 50 Hz 15 2400+200
* objednaci &islo / ordering code: ZKP 100 - 0941, ZKP 120 - 0942
. . . < ” Tlakova charakteristika:
AV P R 0 AXIALNI VEVNTI!:ATOR ,STENOVY Pressure characteristics:
S GRAVITACNI ZALUzII —
©
AXIAL WALL FAN WITH GRAVITY SHUTTER o
o’ 30 W
20 \\
10 ‘ \
0 50 100 150 200 250
VIm¥h]
— AV PRO 100
— AV PRO 120
Material Prislusenstvi:

Material: Accessories:

Zpétna klapka neni soucasti baleni.

ABS The non-return damper is not included.
oznaceni typu objednaci ¢&islo / ordering code rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kkart.
/b Nabizené varianty Montézni navod:
type S T a b c d pcs/box - . razn -
Available types: Installation instructions:
AV PRO 120 0921 0922 180 117 120 85 12
AV PRO 100 0917 0918 160,5 117 100 85 14 @Q

T ©

standard &asovy senzor
timer sensor

Tabulka technickych parametr(:

o L . - , otacky
I pritok staticky tlak akusticky tlak 3m | napéti vykon g
;);:eacem typu flowrate | static pressure |acoustic pres.3m | voltage power g)é\//r?'/nn],ﬂn a b
3 g
[me/h] | [Pal [dB] [V, Hz] w] [r/min] P
AV PRO 120 126 30 44 230, 50Hz 16 2200200
AV PRO 100 97 30 39 230, 50Hz 15 2400200 .
o
* objednaci &islo / ordering code: ZKP 100 - 0941, ZKP 120 - 0942

FIMACO


https://www.haco.cz/files/132/CZ/74/Navod-na-montaz-a-obsluhu-axialni-ventilatory-AV-BASIC,-AV-PRO,-AV-JET,-AV-PLUS.pdf
https://www.haco.cz/files/132/CZ/74/Navod-na-montaz-a-obsluhu-axialni-ventilatory-AV-BASIC,-AV-PRO,-AV-JET,-AV-PLUS.pdf

VENTILATORY / AXIAL FANS

AV PLUS

AXIALNi VENTILATOR STROPNi
AXIAL CEILING FAN

Tlakova charakteristika:
Pressure characteristics:

g el
W=

— AV PLUS 100

— AV PLUS 120

Material Prislusenstvi:

Material: Accessories:

Zpétna klapka neni soucasti baleni.
ABS The non-return damper is not included.

Montéazni navod:
Installation instructions:

Nabizené varianty:
Available types:

® (%5 %)

standard &asovy senzor kuli¢kové loZisko
timer sensor ball bearing

oznateni typu objednaci ¢&islo / ordering code rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/Kart.
type SB 8 a b c d pes/box
AV PLUS 120 B 0935 - 166,5 107,5 120 85 12

AV PLUS 100 B 0932 0933 148 107,5 100 85 14

Tabulka technickych parametr(:
- pratok staticky tlak akusticky tlak 3m | napéti vykon otaéky

oznaceni typu f ; - [ot/min]

type owrate | static pressure | acoustic pres. 3m | voltage POWeT | pev/ 1 /min

[m3/h] | [Pa] [dB] [V, Hz] [w] .
[r/min]

AV PLUS 120 B 158 30 44 230, 50Hz 16 2200200
AV PLUS 100 B 104 30 38 230, 50Hz 15 2400200

* objednaci ¢&islo / ordering code: ZKP 100 - 0941, ZKP 120 - 0942

AV JET

AXIALNI VENTILATOR POTRUBNI
AXIAL DUCT FAN

Tlakova charakteristika:
Pressure characteristics:

Ps; [Pa]

T\
TN

0 50 100 150 200 250
VIim’h]

— AV JET 100
— AV JET 120

Material
Material:

Prislusenstvi:
Accessories:

Zpétna klapka neni soucasti baleni.

ABS The non-return damper is not included.

Nabizené varianty:
Available types:

Montazni navod:
Installation instructions:

oznadeni typu objednaci &islo / ordering code rozméry [mm] / dimensions [mm] | ¢ /iart,
type S a b c pcs/box
AV JET 120 0930 119,5 102 122 14

AV JET 100 0929 99,5 102 102 27

Tabulka technickych parametr(:
oznateni typu pritok staticky tlak akusticky tlak 3m | napéti vykon ?;?/cgn]
type P flowrate | static pressure | acoustic pres.3m | voltage power | pey 1/min
3 .
[me/h] | [Pa] [dB] [V, Hzl W [ /min]
AV JET 120 158 35 44 230, 50Hz 16 2200200
AV JET 100 104 35 42 230, 50 Hz 15 2400+200

* objednaci €islo / ordering code: ZKP

» [FHHACO

100 (0941), ZKP 120 (0942).
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https://www.haco.cz/files/132/CZ/74/Navod-na-montaz-a-obsluhu-axialni-ventilatory-AV-BASIC,-AV-PRO,-AV-JET,-AV-PLUS.pdf
https://www.haco.cz/files/132/CZ/74/Navod-na-montaz-a-obsluhu-axialni-ventilatory-AV-BASIC,-AV-PRO,-AV-JET,-AV-PLUS.pdf

PODLAHOVE VPUSTI / KANALIZACNI VPUSTI
LAPACE STRESNICH VOD / LINEARNI ZLABY

FLOOR DRAINS / GULLIES / CATCH BASINS
LINEAR FLOOR DRAINS

Podlahové vpusti jsou urceny pro vnitfni pouziti do budov. Slouzi
jako bodové odvodnéni podlahovych ploch. DlleZity je vybér podle
vyuZiti. Rozliduje se mezi pravidelnym pouzivanim (sprchy, mista

s trvalym oplachem) ndhodnym pouZzitim (vpusti v pradelnach).

V mistech, kde jsou vpusti malo dopliiovany vodou z podlahy, se musi
predchazet Uniku plynd z kanalizace do vnitnich prostor. BéZznym
reSenim jsou podlahové vpusti s bo¢nim privodem. Na tento privod
jsou pripojeny pravideln& pouZivané zafizovaci predméty (vany), tim
je zajisténo pravidelné dopliiovani vody v zapachové uzavérce. Stale

navrhovani odvadéni destovych vod z volnych ploch.

Kanalizacni vpusti a lapace stresnich vod jsou urceny pro svadéni
destoveé a povrchoveé vody. Kanaliza¢ni vpusti lze pouZit i uvnitr
budov, jsou tedy vybaveny téZ zapachovymi uzavérkami, suchymi
nebo vodnimi klapkami. Pro vtoky uréené do venkovniho prostoru
jsou urcéeny suché klapky - zapachové uzaveérky. Obé varianty jsou
vybaveny koSem na hrubé necistoty a umoznuji jednoduchou udrzbu.

Podlahové linearni zlaby jsou vhodnym dopliikem modernich
interiér( koupelen nebo relaxacnich prostor. Jejich vyhodou je
snadna montaz, udrzba a pouziti v bezbariérovych prostorech.
Spodni ¢ast je vyrobena z polypropylénu, kryci mrizka je z 1,5 mm
nerez oceli DIN 1.4301 s moznosti zatéZe K3 do 300 kg. Minimalni
stavebni vyska je 65 mm a Zlab je vySkové nastavitelny. Pripojeni
na kanalizaéni potrubi @ 40 mm. Sou&&sti baleni je montazni
navod, samolepici hydroizolacni félie, stavitelné Srouby, natloukaci
hmozdinky s plastovy hacek k vyjmuti mrizky.

VYHODY LINEARNIHO ZLABU:

- nizka stavebni vyska 65 mm

- vySkové nastaveni Zlabu od 65 mm do 87 mm

- pritok linearniho Zlabu 35 - 38 |/min. dle normy EN 1253-2
- kombinované reseni sifonu vodni hladina a uzaviraci klapky
- zatizeni linedrniho Zlabu K3 (300 kg)

- mfizka nerez 1,5 mm provedeni lesk / mat dle DIN 1.4301
- rozmérova rada 650, 750, 850 mm

- provedeni i zadni ke sténé

- snadna demontaz pfi ¢isténi sifonu

- vy$ka ramecku zlabu 15 mm

Typy mfizek ke Zlabim:

Floor drains are designed for indoor use in buildings. They act as single-
point drainage outlets in floors. It is important to select the type suitable
for your application. Differences are made between regular (showers,
permanently washed areas) and causal uses (drains in laundries). Where
drains are not filled up with enough water from the floor, the penetration
of sewer gases into the indoor space must be prevented. A common
solution is using a floor drain with a side inlet. This inlet is connected to an
appliance regularly in use (such as bath tubs) to ensure the odour trap is
filled regularly. Increasingly frequent torrential rains are becoming a key
factor when designing the drainage of rain water from free spaces.

Drain gullies and catch basins are intended to drain rain and surface
water. Drain gullies can be installed inside buildings as well; therefore they
also include odour sealing flaps or water-seal traps. Odour stoppers are
used for outdoor gullies. Both types include a filter bucket and are easy to
maintain.

Linear floor drains are suitable accessories of modern interiors bathrooms,
saunas and relaxation areas. Their advantage is the ease of installation

and maintenance and an option to be used in barrier-free spaces. The
bottom part is made of polypropylene; the covering grille is made of 1.5
mm stainless steel DIN 1.4301 with loading capacity K3 till 300 kg. The
minimum installation height is 65 mm and the drain is height-adjustable.
Connection to foul drainage pipes @ 40 mm. The package includes
installation instructions, self-adhesive waterproofing foil, adjustable screws
and hammer-in wall plugs with plastic hook to remove the grille.

ADVANTAGES OF LINEAR FLOOR DRAINS

- Low construction height 65 mm

- The height adjustable tray from 65 mm to 87 mm

- Flow rate of the linear drain is 35 - 38 | / min. according to EN 1253-2
- Combined trap solution: water level / dry flap

- Loading capacity K3 (300 kg)

- 1.5 mm stainless steel grid in gloss / matt according to DIN 1.4301
- Dimensions of 650, 750, 850 mm

- Rear-wall installation version

- Easy disassembly for cleaning the trap

- Drain frame height 15 mm

Video ukazka instalace
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SQUARE
Ukazka prekryti dlazbou
Kompletni nabidku Zlab{,

MEDIUM mriZek a ndhradnich dill najdete
na nasich webovych strankach
www.haco.cz.

HARMONY *

* Typy mriZek na objednavku.
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https://www.youtube.com/watch?v=C86l4nYeUhk&t=5s

LINEARNI ZLABY / LINEAR FLOOR DRAINS / PODLAHOVE VPUSTI / FLOOR DRAINS

PL

PODLAHOVY LINEARNI ZLAB
LINEAR FLOOR DRAIN

Pouziti: Pro svadéni vod ve sprchovych koutech.
Kryci mrizka je z 1,5mm nerez oceli DIN 1.4301

s mozZnosti zatéZe K3 do 300 kg. Minimalni
stavebni vyska je 65mm a Zlab je vySkové
nastavitelny. Pripojeni na kanalizacni potrubi

@ 40mm.

Nahradni dily: Mrizka, viko sifonu, tésnici krouzek,
klapka, stavitelna podpéra, redukce 40/50,
hydroizola¢ni folie 80x100 mm a plastovy hacek

Application: For the seduction of water in the
showers. The covering grid is made of 1,5mm
stainless steel DIN 1.4301 with loading capacity
K3 till 300 kg. The minimum building height

is 65mm and the drain is height-adjustable.
Connection to the drainage pipe @ 40mm.
Spare parts: Grid, siphon cover, sealing ring,
dry flap, adjustable support, reduction 40/50,
waterproofing foil 80100 mm and plastic hook.

Materialy / Materials:

K3
=~
o

klasik mat square mat medium mat

penioes WO gy (S fowrae |
[t/min] E i

PLZ 850KM 0540/3 Klasik mat PP / NEREZ 35-38 |8 S & =
PLZ 850 SM 0540/6 square mat PP / NEREZ 35-38 8 il
PLZ 850MM 0540/9 medium mat | PP / NEREZ 35-38 |8 T g‘ ; T 8
PLZ 750KM 0540/2 Klasik mat PP / NEREZ 35-38 |8 500
PLZ 750 SM 0540/5 square mat PP / NEREZ 35-38 8
PLZ 750MM 0540/8 medium mat PP / NEREZ 35-38 |8 X3 3 I 2 2
PLZ 650KM 0540/1 Klasik mat PP / NEREZ 35-38 |8 = s G S e e &
PLZ 650 SM 0540/4 square mat PP / NEREZ 35-38 |8 & — b &
PLZ 650 MM 0540/7 medium mat PP / NEREZ 35-38 8 LLW

PLZ

PODLAHOVY LINEARNI ZLAB KE STENE
LINEAR FLOOR DRAIN WALL INSTALLATION

Pouziti: Pro svadéni vod ve sprchovych koutech. Kryci
mrizka je z 1,5mm nerez oceli DIN 1.4301 s moZnosti
zatéze K3 do 300 kg. Minimalni stavebni vyska je 65mm
a Zlab je vyskové nastavitelny. Pripojeni na kanaliza¢ni
potrubi

@ 40mm.

Nahradni dily: Mrizka, viko sifonu, tésnici krouzek,
klapka, stavitelna podpéra, redukce 40/50,
hydroizolacni folie 80x100mm a plastovy hacek

Application: For the drainage of water in shower boxes.
The cover grille is made of 1,5 mm stainless steel

DIN 1.4301 with loading capacity K3 till 300 kg. The
minimum installation height is 65 mm and the drain is
height-adjustable. Connection to foul drainage pipes @
40mm.

Spare parts: A grille, a trap cover, a sealing ring,

a dry flap, an adjustable support, a 40/50 reducer,
waterproofing foil 80%100 mm and a plastic hook.

Materialy / Materials:

K3
wBRa | W
300kg

klasik mat square mat medium mat
oznaceni typu obj. ¢islo typ miizky mater!a’l ﬁg‘a\:iﬁte ks/kart. X <
type ord. code material [/min] pcs/box gl € )
=i . | 3
PLZS 850KM 0542/3 klasik mat PP / NEREZ 35-38 8 ES T
PLZS 850 SM 0542/6 square mat PP / NEREZ 35-38 8 3
PLZS 850MM 0542/9 medium mat PP / NEREZ 35-38 8 /SIO-O B
PLZS 750KM 0542/2 klasik mat PP / NEREZ 35-38 8 600
PLZS 750 SM 0542/5 square mat PP / NEREZ 35-38 8 ©
PLZS 750MM 0542/8 medium mat PP / NEREZ 35-38 8
PLZS 650KM 0542/1 Klasik mat PP / NEREZ 35-38 |8 S b e & tp ] =
PLZS 650 SM 0542/4 square mat PP / NEREZ 35-38 8 WL & =2 &
PLZS 650MM 0542/7 medium mat PP / NEREZ 35-38 8 b

» [FHHACO




PODLAHOVE VPUSTI / FLOOR DRAINS

P PODLAHOVA VPUST Pouiti: Pro svadéni vod uvnitf budov.

Vygka 55mm (84 mm), svisly odtok DN 50.
FLOOR DRAIN Trida zatiZzeni K3 - 300kg. Odolnost do 90°C, norma
EN 1253-1.
Nahradni dily: Mrizka, pachovy uzavér nizky
a vysoky.

Application: For the drainage of water in buildings;
for indoor installation; vertical outlet DN 50; load-
bearing capacity K3 - 300 kg, thermally resistant up
to 90 °C, compliance with standard EN 1253-1.
Spare parts: A grille, an odour stopper.

Materialy / Materials:

n S
DIN 1.4301

PV DN 50/55, PV DN 50/84

oznaceni typu obj. ¢islo barva material chr,\t\::orgte ks/kart. [ 0150 I~
type ord. code color material [1/min] pcs/box
nerez PP / nerez
PV DN 50/65 N 0502 stainless PP / stainless 50 14 | =
PV DN 50/55 B 0501 bita PP 55 14 |
white
nerez PP / nerez
PVDN50/84N 0504 stainless PP / stainless 53 10 350
PV DN 50/84 B 0503 bita PP 58 10
white
Pv PODLAHOVA VPUST BOCNI Pouziti: Pro svadéni vod uvnit budov.
Vyska 95 mm, vodorovny odtok DN 50. Trida zatiZeni
FLOOR DRAIN WITH HORIZONTAL OUTLET K3 - 300kg. Odolnost do 90°C, norma EN 1253-1.

Nahradni dily: Mrizka, pachovy uzavér nizky.

Application: For the drainage of water in buildings;
for indoor installation; horizontal outlet DN 50; load-
bearing capacity K3 - 300 kg, thermally resistant up
to 90 °C, compliance with standard EN 1253-1.
Spare parts: A grille, an odour stopper.

Materialy / Materials:

PVB DN 50 N, PVB DN 50 B

o150 ™~
oznaceni typu obj. Cislo barva material gge:igte ks/kart. w3 3
type ord. code color material [1/min] pcs/box o Tel
nerez PP / nerez R =)
PVBDNSON 0506 stainless PP / stainless S0 12 S
PVB DN 50 B 0505 bﬂé. PP 55 12
white
PODLAHOVA VPUST BOCNi S PRIRUBOU Pouziti: Pro svadéni vod uvnit¥ budov. Limec vpusti lze
FLOOR DRAIN WITH HORIZONTAL OUTLET AND FLANGE pouZit pro napojeni s hydroizolacni félii nebo stérkou.

Vyskové nastavitelny nastavec s mrizkou, vodorovny
odtok DN 50. ZatiZzeni K3 - 300kg, odolnost do 90°C,
norma EN 1253-1.

Nahradni dily: MriZka, pachovy uzavér nizky, tésnici
krouzek.

Application: For the drainage of water in buildings;

for indoor installation. The flange can be used for
connection with a waterproofing membrane or levelling
layer. The top section has a grille and is height-
adjustable. Horizontal outlet DN 50; load-bearing
capacity K3 - 300 kg, thermally resistant up to 90 °C,
compliant with standard EN 1253-1.

Spare parts: A grille, an odour stopper,

a sealing ring.

Materialy / Materials:
o PP INOX oo
oznadeni typu obj. &islo material ggl\‘:c?;te ks/kart. emraser) 1
type ord. code material [1/min] pcs/box 7]
PVB 100 x 100 PR/DN 50 N 0516 PP / nerez 53 8
PP / stainless 3
PVB 100 x 100 PR/DN 50 B 0515 PP 50 8

FIMACO



PODLAHOVE VPUSTI / FLOOR DRAINS / KANALIZACNI VPUSTI / DRAIN GULLY

PV

PODLAHOVA VPUST SPODNI
FLOOR DRAIN WITH VERTICAL OUTLET

[ W
&=
e VY —

PVSDN 110 N PVSDN 110 C
oznaceni typu obj. ¢islo barva material fﬁgL\:\EC‘rl;te ks/kart.
type ord. code color material [L/min] pcs/box
nerez PP / nerez
PVSDNTION 0509 stainless PP / stainless 50 I
PVSDN 110 C 0508 cerna PP 55 9
black

PODLAHOVA VPUST BOCNi UNIVERZALNI
HORIZONTAL ALL-PURPOSE FLOOR DRAIN

PVBU

VH - Vodni protizapachova
hladina (do interiéru) /
Water-seal trap (indoor)

SK - Sucha protizapachova
klapka (do exteriéru) /

Pouziti: Pro svadéni vod uvnitr budov. Svisly odtok DN 110.
ZatiZeni K3 - 300kg, odolnost do 90 °C, norma EN 1253-1.
Nahradni dily: Mfizka, pachovy uzavér vysoky.

Application: For the drainage of water in buildings; vertical outlet
DN 110; load-bearing capacity K3 - 300 kg, thermally resistant up
to 90 °C, compliant with standard EN 1253-1.

Spare parts: A grille, a trap (long).
Materialy / Materials: o150

INOX I
DIN 1.4301 b ]—

105

Pouziti: Pro svadéni vod vné i uvniti* budov. Baleni obsahuje suchou
protizapachovou klapku (exteriér) a vodni protizapachovou hladinu
(interiér). Vy3kové nastavitelny nastavec s nerezovou mrizkou,
vodorovny odtok DN 50. ZatiZzeni K3 - 300kg, odolnost do 90 °C,
norma EN 1253-1.

Nahradni dily: Mrizka, nastavec, tésnici sada 2ks, nerezova priruba
s 5ks nerezovych $roubl pro snadnou montaZ hydroizola¢nich
materiald.

Application: For the drainage of water inside and outside of
buildings. The package includes an odour sealing flap (outdoor) and
a water-seal trap (indoor). The top section has a stainless grille and
is height-adjustable. Horizontal outlet DN 50; load-bearing capacity
K3 - 300 kg, thermally resistant up to 90 °C, compliant with standard
EN 1253-1.

Spare parts: A grille, an adapter section, a sealing kit (2 pcs), a
stainless flange and 5 stainless screws for easy waterproof material
installation.

Odour sealing flap (exterior) Materialy / Materials: Montazni navod
Installation instruction
PVBU DN 50 N PP Jnox
oznaceni typu obj. cislo barva material pratok ks/kart.
type ord. code color material flow rate pcs/box
) [1/min]
nerez PP / nerez 50 VH
PVBUDNS50N 0507 stainless PP / stainless | 80SK 8

KANALIZACNIi VPUST BOCNI
GULLY - HORIZONTAL OUTLET

KVB

KVB DN 110 C

Pouziti: Pro svadéni vod vné i uvnitr budov. Vyskové nastavitelny
nastavec s mfizkou, vodorovny odtok DN 110. Baleni obsahuje
suchou protizapachovou klapku (exteriér). Vodni protizadpachovou
hladinu (interiér) je mozné objednat zvlast. Zatizeni K3 - 300kg,
odolnost do 90 °C, norma EN 1253-1.Nahradni dily: Mrizka, kosik,
sucha klapka, vodni hladina, tésnici krouzek, nastavec.

Application: Drains water outside as well as inside of buildings. It
includes a height-adjustable adapter with grille, horizontal outlet DN
110, an odour sealing flap (outdoor) and a water-seal trap (indoor)
and a basket. Load-bearing capacity K3 - 300kg, thermally resistant
up to 90 °C, compliant with standard EN 1253-1.

Spare parts: A grille, a basket, an odour sealing flap, a water-seal
trap, a sealing ring, a height-adjustable adapter.

+ FIMACO

Materialy / Materials: 8220
ol22
4
DN 13301 7
= |
Vodni hladina
Water level £ | =
KVBDN 110N 5
245
ok 9120
oznaceni typu obj. ¢islo barva material gchL\::Orate ks/kart.
type ord. code color material [1/min] pcs/box Montasni navod
KVBDN110C | 0510 cerna PP UV STABIL | 100 6 R ]
nerez PP / nerez
KVB DN 110N 0522 stainless PP / stainless 100 6 8
vodni hladina N5013 cernd PP UV STABIL | _ _
water level black PP UV STABIL



https://www.haco.cz/files/132/CZ/64/Montazni-navod---podlahova-vpus%C5%A5-bo%C4%8Dni,-univerzalni-PVBU-DN-50N.pdf
https://www.haco.cz/files/132/CZ/58/Montazni-navod---kanaliza%C4%8Dni-vpus%C5%A5-bo%C4%8Dni-KVB-DN-110.pdf

LAPACE STRESNICH VOD / CATCH BASIN

LAPAC STRESNICH VvOD
CATCH BASIN

LSV

Pouziti: Pro svadéni destovych a povrchovych vod. Obsahuje
vlozky do vika svodu pro pfipojeni destovych svodu riiznych
pramérd (80, 90, 110, 125 mm), viko okapového svodu (Ize
nahradit mfizkou). Obsahuje suchou protizapachovou klapku,
zabranujici zpétnému zdpachu z kanaliza¢niho potrubi. Zatizeni
K3 — 300kg. Odolnost do 90 °C, norma EN 1253-1.

Nahradni dily: mfizka (N5018), koSik (N5017), viko plné (N5019),
viko svodu (N5020), klapka (N5024).

Application: Drains rain and surface water. It contains odour
sealing dry flap, preventing odour comming back from sewerage,
drain cover gasket to connect rainwater pipes of various diameters
(80, 90, 100, 110, 125 mm) and a rainwater pipe cover (can be
replaced with a grating). Load capacity K3 — 300 kg, resistant up
to 90 °C, Standard EN 1253-1.
Spare parts: Grate (N5018), basket (N5017), cover (N5019),
pipe cover (N5020), flap (N5024).

Montazni navod:

bty A Installation instructions:

K3
winl|||
P R » pratok =
oznaceni typu obj. Cislo barva mater!al flow rate ks/kart. _ 305 ‘ 155
type ord. code color material [Vmin] pcs/box - -] r——-‘
cerna
LSVDN125C 0511 black PP UV STABIL 550 6
Yo
. =]
cerna =
LSVDN110C 0512 black PP UV STABIL 400 6 ‘ ”’
I
LSV B LAPAC STRESNICH VOD BOCNI
CATCH BASIN-HORIZONTAL OUTLET 0110/6123
Pouziti: Pro svadéni destovych a povrchovych vod. Obsahuje
vlozky do vika svodu pro pfipojeni destovych svodu riznych
pramera (80, 90, 110, 125 mm), viko okapového svodu (Ize nahradit
mfizkou). Obsahuje suchou protizapachovou klapku, zabrariujici
zpétnému zapachu z kanaliza¢niho potrubi. Diky boénimu napojeni
je lapa€ vhodny pro nejnizsi stavebni vysku kanalizaéniho systému.
Zatizeni K3 — 300 kg. Odolnost do 90 °C, norma EN 1253-1.
Nahradni dily: mfizka (N5018), klapka (N5024), viko plné
(N5019), viko svodu (N5020).
Application: Drains rain and surface water. It contains an odour
sealing flap to preventing odour from coming back from the foul
drainage system, a drain cover gasket for connection to drainpipes
of various diameters (80, 90, 100, 110, 125 mm) and a rainwater
pipe cover (can be replaced with a grate). The horizontal outlet
makes it suitable for low installation heights in foul drainage systems.
Load-bearing capacity K3 — 300 kg, thermally resistant up to 90 °C,
compliant with standard EN 1253-1.
Spare parts: Grate (N5018), cover (N5019), pipe cover (N5020),
oznaceni typu obj. ¢islo barva material ?I(r)l\ﬁ?'l;te ks/kart. e (2 305 155
type ord.code | color material [Vmin] pcs/box Materialy / Materials: ™ 7| 1
AN " |
cerna K3 =
LSVBDN 110C 0521 black PP / UV STABIL 400 4 See W \\ o =

LSVU

LAPAC STRESNICH VOD UNIVERZALNI
ALL-PURPOSE CATCH BASIN

oznaceni typu obj. ¢islo barva materil priitok ks/kart.
. flow rate

type ord. code color material [Vmin] pcs/box

LSVU DN 125/110C | 0523 Sema | pp/UVSTABIL | 400 4

FHACO

3555

Pouziti: Pro svadéni destovych vod. Pfipojeni okapového svodu
do excentrického vika vyfiznutim poZadovanych praméra (75, 80,
90, 100, 110, 125 mm). Obsahuje suchou protizapachovou klapku,
zabrafiujici zpétnému zapachu z kanaliza¢niho potrubi. Zatizeni
K3 — 300kg. Odolnost do 90 °C, norma EN 1253-1.

Nahradni dily: mfizka (N5018), kosik (N5017), viko pIné (N5019),
viko svodu (N5020), klapka (N5024).

Application: Drains rainwater. The drainpipe connection can be
cut out to the off-centre cover to required diameters (80, 90, 100,
110, 125 mm). It contains an odour sealing flap to preventing odour
from coming back from the foul drainage system. Load-bearing
capacity K3 — 300 kg, thermally resistant up to 90 °C, compliant
with standard EN 1253-1.

Spare parts: Grate (N5018), basket (N5017), cover (N5019),

pipe cover (N5020), flap (N5024).

Materialy / Materials:

- 305 - 155
K3
whee || W
<
N
|
|
8110
#125 35


https://www.haco.cz/files/132/CZ/61/Montazni-navod---lapa%C4%8D-st%C5%99esnich-vod-LSV-DN-110-a-DN-125.pdf

KOMPLETNi SEZNAM VYROBKU

Str.

Obj. kéd

Nazev Doporuéena MOC Ké s DPH

@ DVIRKA / DOORS

0 0 0 0 0 0O 0O 0O 00000 O0O OO O 0O0 I3 3330000 0 0 0 0 O

0131
0119
0120
0121
0122
0115
0117
01
0113
0146
0144
0145
0143
0166
0161
0162
0163
0142/P
0141/P
0140/P
0139/P
0138/P
N5025
0158
0159
0160
0123
0124
0125
0126
0127
0109
0101
0102
0108
0132
0103
0110
0104

Magnety pod obklady

Revizni dvirka 600x600 bila

Revizni dvirka 600x600 se zamkem bila
Revizni dvifka 500x500 bila

Revizni dvirka 500x500 se zamkem bila
Revizni dvika 400x600 bila

Revizni dvirka 400x600 se zamkem bila
Revizni dvifka 400x400 bila

Revizni dvirka 400x400 se zdmkem bila
Nerezova revizni dvifka 600x600

Nerezova revizni dvirka 500x500

Nerezova revizni dvifka 400x600

Nerezova revizni dvirka 400x400

Nerezova dvirka Exkluziv 400x400

Nerezova dvirka Exkluziv 300x300

Nerezova dvirka Exkluziv 250x250

Nerezova dvirka Exkluziv 200x200

Revizni dvirka kovova bila 800x800 s prebalem
Revizni dvirka kovova bila 600x800 s prebalem
Revizni dvirka kovova bila 600x600 s prebalem
Revizni dvirka kovova bila 500x500 s prebalem
Revizni dvirka kovova bila 400x600 s prebalem
Ctyrhranny trnovy kli¢ 7x7

Revizni dvirka kovova 300x300 s tlacnym zamkem bila
Revizni dvirka kovova 200x200 s tlacnym zamkem bila
Revizni dvirka kovova 150x150 s tlacnym zamkem bila

Nerezova vanova dvirka 300x300
Nerezova vanova dvitka 200x300
Nerezova vanova dvirka 200x250
Nerezova vanova dvitka 200x200
Nerezova vanova dvirka 150x150
Vanova dvitka 300x400 bila
Vanova dvirka 300x300 bila
Vanova dvifka 200x300 bila
Vanova dvirka 200x250 bila
Vanova dvirka 150x300 bila
Vanova dvirka 200x200 bila
Vanova dvirka 150x200 bila
Vanova dvirka 150x150 bila

VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLE

1
1
1
1
1
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
13
13
13
13
13
13
13
13
13
13
13
13
13
13

0217
0203
0207
0211
0212
0205
0209
0213
0401
0402
0403
0404
0405
0406
0407
0408
0409
0410
0411
0412
0413
0414
0423
0421
0301
0315
0316
0303
0304
0317
0305
0306
0313
0314
0307
0308

Vétraci mrizka s rameckem a sitovinou 300x300 bila
Vétraci mrizka s réameckem a sitovinou 200x200 bila
Vétraci mrizka s rameckem a sitovinou 150x200 bila
Vétraci mrizka s rameckem a sitovinou 150x150 bila

Vétraci mrizka s rameckem a sitovinou 150x150 hnéda

Vétraci mrizka s rédmeckem uzaviratelnd 200x200 bila
Vétraci mrizka s rameckem uzaviratelna 150x200 bila
Vétraci mrizka s rédmeckem uzaviratelnd 150x150 bila
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 150 bila
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 150 hnéda
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 140 bila
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 140 hnéda
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 125 bila
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 125 hnéda
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 110 bila
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 110 hnéda
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 100 bila
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 100 hnéda
Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 75 bila

Vétraci mrizka kruhova se sitovinou 75 hnéda
Vétraci miizka kruhova 50 bila (baleni 4ks)

Vétraci mrizka kruhova 50 hnéda (baleni 4ks)
Vétraci mrizka kruhova uzaviratelna 125 bila
Vétraci mrizka kruhova uzaviratelna 110 bild
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 300x300 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 200x300 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 200x300 hnéda
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 250x250 bild
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 250x250 hnéda
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 175x250 bild
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 200x200 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 200x200 hnéda
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 150x150 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 150x150 hnéda
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 100x100 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka 100x100 hnéda
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212,-
1401,
1591,
1029,
1159,

891,
1094,

634,

848,-
3326,
2 815,
2 846,
2 342,-
1178,-

945,-

781,

555,-
3049,
2 303,
1246,
1107-
1155,-

19,-

707,

599,-

553,
1115,

827,

631,-

571,

426,

241~

187,-

170,-

160,-

143,-

138,-

14,

95,-

269,
206,
168-
146
146
238
220-
196
84,
84,
70,-
70,-
65
65,
60,-
60,-
60,-
60,-
49
49
bb-
s
109,
9%,
182-
151,
151,
149,
149,
133~
127-
127-
109,
109,
62
62

Str.

14
14
14
14
14
14
14
15
15
15
15
15
15
15
15
15
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
17
17
17
17
17
17
17
17
17
17
17
17
17

19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
20
20
20
20
20
20
20
20
21
21
21
21
21
21
21
22
22
22
22
22
22
22
22
22
22
22

Obj. kéd

0309
0311
0415
0417
0237
0233
0215
0240
0239
0201
0202
0231
0232
0235
0724
0725
0708
0707
0701
0715
0714
0713
0712
0711
0710
0709
0706
0705
0702
0704
0703
0716
0717
0718
0719
0720
0721
0722
0723

Nazev Doporuéena MOC KE s DPH

Vétraci mrizka se sitovinou - krytka stavitelna 175x175 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka stavitelna 150x150 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka stavitelna 125-160 bila
Vétraci mrizka se sitovinou - krytka stavitelna 75-125 bila
Vétraci miizka gravita¢ni 200x200 G/150 bila

Vétraci mrizka gravitaéni 175x175 G/125 bild

Vétraci miizka gravitacni 150x150 G/100 bila

Vétraci mrizka gravitaéni - klapka 175x175 GK/125 bila
Vétraci mrizka gravita¢ni - klapka 150x150 GK/100 bila
Vétraci miizka dverFni 500x90 bila (baleni 2ks)

Vétraci miizka dverni 500x90 hnéda (baleni 2ks)

Vétraci miizka dverni 400x130 bila (baleni 2ks)

Vétraci miizka dvefni 400x130 hnéda (baleni 2ks)

Vétraci miizka 150x60 bila (baleni 2ks)

Hlinikova vétraci mrizka 400x60 elox prirodni

Hlinikova vétraci mrizka 600x60 elox prirodni

Nerezova vétraci mrfizka s rameckem a sitovinou 250x250
Nerezova vétraci mrizka s rameckem a sitovinou 200x200
Nerezova vétraci mrfizka s rameckem a sitovinou 150x150
Nerezova vétraci miizka - krytka 300x300

Nerezova vétraci mrizka - krytka 300x200

Nerezova vétraci mrizka - krytka 200x300

Nerezova vétraci mrizka - krytka 250x250

Nerezova vétraci mrizka - krytka 200x200

Nerezova vétraci miizka - krytka 150x150

Nerezova vétraci mrizka - krytka 100x100

Nerezova vétraci mifizka kruhova se sitovinou 150

Nerezova vétraci mrizka kruhova se sitovinou 125

Nerezova vétraci miizka kruhova se sitovinou 110

Nerezova vétraci mrizka kruhova se sitovinou 100

Nerezova vétraci mrfizka kruhova se sitovinou 75

Lakovana krbova mfizka s rameckem a sitovinou 170x170 bila
Lakovana krbova mrizka s rémeckem a sitovinou 170x490 bila
Lakovana krbova mrizka s ram. a sit. uzaviratelna 170x170 bila
Lakovana krbova mrizka s ram. a sit. uzaviratelna 170x490 bila
Lakovana krbova mrizka s ram. a sitovinou 170x170 grafit
Lakovana krbova mrizka s ram. a sitovinou 170x490 grafit
Lakovana krbova mrizka s ram. a sit. uzav. 170x170 grafit
Lakovana krbova mrizka s ram. a sit. uzav. 170x490 grafit

VENTILACNI SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

0646
0647
0648
0649
0621
0622
0644
0645
0632
0613
0659
0658
0667
0614
0661
0615
0651
0617
0650
0616
0662
0619
0620
0655
0631
0654
0630
0665
0623
0666
0663
0624
0652
0653
0625
0673
0664
0626

Kulaty kanal V 154x1000

Kulaty kandl V 154x500

Kulaty kanal V 129x1000

Kulaty kandl V 129x500

Kulaty kanal V 104x1000

Kulaty kandl V 104x500

Plochy kanal V 220x55x1000

Plochy kanal V 220x55x500

Plochy kanal V 110x55x1000

Plochy kanal V 110x55x500

Vétraci mrfizka 220x55 bila

Vétraci mrizka 110x55 bild

Tvarovka T plocha CTP 3x220x55
Tvarovka T plocha CTP 3x110x55
Koleno vodor.ploché CKH 2x220x55
Koleno vodor.ploché CKH 2x110x55
Koleno svislé CKP 2x220x55

Koleno svislé CKP 2x110x55

Spojka plochého kanalu CVP 220x55
Spojka plochého kanalu CVP 110x55
Drzak kandlu UMP 220x55 (baleni 2ks)
Drzék kanalu UMP 110x55 (baleni 2ks)
Uhelnik CKW 2x110x55

Prechodovy kus koleno CKZ 125/220x55
Prechodovy kus koleno CKZ 100/110x55
Prechodovy kus CZD 129/220x55
Prechodovy kus CZD 104/110x55
Tvarovka T kulatd CTO 3x125
Tvarovka T kulata CTO 3x100

Koleno kulaté CKO 90/150

Koleno kulaté CKO 90/125

Koleno kulaté CKO 90/100

Spojka kulatého kanalu CVO 157
Spojka kulatého kanalu CVO 132
Spojka kulatého kanalu CVO 107
Drzék kanalu UMO 154 (baleni 2ks)
Drzak kanalu UMO 129 (baleni 2ks)
Drzék kanalu UMO 104 (baleni 2ks)

1

160,-
141,
133

90-
153,-
136,-
122
189,-
152,-
203-
203-
203-
203-

30-
162,-
207,
596,
492
368
572,
422~
410
405,
312-
219
159,-
464,
413
354,
354,
297-
350,
613-
526,
963
431,
700,-
615,
049,-

255,
145,
234,
149,-
206,
112,-
327
179
186,-
97,
79,
65,-
263,
107~
165,-
78,-
87,
65,-
67
60,-
60,-
40,-
87,
87,
76,-
107,
93,-
212~
157~
238,
169,-
144,
103,-
98,-
93,-
140,-
91,
53,



Str.  Obj. kéd Nazev Doporucena MOC K¢ s DPH Str.  Obj. kéd Nazev Doporucena MOC K¢ s DPH

23 0240  Vétraci miizka gravitaéni - klapka 175x175 GK/125 bila 189, 30 0933  Axialni ventilator stropni AV PLUS 100 TB 1190,
23 0239 Vétraci miizka gravitaéni - klapka 150x150 GK/100 bila 152,- 30 0930 Axialni ventilator potrubni AV JET 120 S 703,-
23 0672 Zpétna klapka plastova ZKP 150 211,- 30 0929 Axidlni ventilator potrubni AV JET 100 S 629,-
23 0669 Zpétna klapka plastova ZKP 125 106,-
23 0695  Zpstna klapka plastové ZKP 100 57, PODLAHOVE VPUSTI, KANALIZACNI VPUSTI,
23 0692 Zpétna klapka plastova ZKP 110x55 17~ LAPAéE STﬁEgNiCH VoD, LINEARNI 2LABY
23 0629 Prechodovy kus s klapkou CZP 110x55/100 90,-
A6 | W | il o v | 4T e G el ) Al BT 32 0540/3  Podlahovy linearni zlab 850 mm klasik mat 4349,
e L e ey 32 0540/6  Podlahovy linedrni Zlab 850 mm square mat 4 349
2t | U Pr‘Ot!ZE:\paChOVE’! Klapia dVOUKEI,dlE,' P 881- 32 0540/9 Podlahovy linedrni Zlab 850 mm medium mat 4 349,-
;2 gzgz i:g::::g:xzz: tt:gt: gzsst;g:: Eiﬁg :gg 23; 32 0540/2  Podlahovy linedrni zlab 750 mm klasik mat 4126
2% 0681 Protizapachové klapka dvoukFidls PZKD 80 572'_ 32 0540/5 Podlahovy linedrni Zlab 750 mm square mat 4126,-
24 0419 Talifovy ventil s regulaci prdm. 125 bila 190- o2 | TG | Pl Mot ) 0 D i T el 4126
24 0420 Talifovy ventil s regulaci pram. 100 bila 173; —_— 3908
24 0687  Redukce plastova RP 80/100/120/125/150 145.- P | QL ol i e S0 g el e 3903,
2% 0657 Redukce plastové RP 125/150 73'_ 32 0540/7 Podlahovy linedrni Zlab 650 mm medium mat 3 903-
2% 0656 Redukce plastové RP 100/125 67‘— 32 0540/12 Podlahovy lineéarni Zzlab 850 mm drops mat* 4 349,-
2% 0693 Zétka plochd 110x55 44'— 32 0540/11 Podlahovy linearni Zlab 750 mm drops mat * 4126,-
2% 0694 74tka kulata 100 44'_ 32 0540/14 Podlahov;? l?nea:rm: Zlab 750 mm harmony mat* 4126,-
25 0674  Sbérat s odvodem kondenzétu - vypust SBK - V 150 707 — 3908
25 0671 Sbérac¢ s odvodem kondenzatu SBK 125 199‘— 2 | GG Podlahovy l?neérm’ 2lab 650 mm harmony mat.* 3903
25 0660 Sbéra¢ s odvodem kondenzatu SBK 100 147‘— 32 0542/3 Podlahon l!neelxrm’ Zlab ke sténé 850 mm klasik mat 4509,-
25 0688 Sbérac¢ s odvodem kondenzatu SBK 110x55 P 428‘— 28 RHEL 7 Podlahovy l?neérm’ 21ab ke stén€ 850 mm squa_re mat 4509
25 0689 Sbéra¢ s odvodem kondenzatu SBK 110x55 B 428‘— 32 0542/9 Podlahovy linedrni Zlab ke sténé 850 mm medium mat 4509,-
25 0690 Sbérat s odvodemn kondenzatu SBK 220x55 P 660‘— 32 0542/2 Podlahovy linedrni Zlab ke sténé 750 mm klasik mat 4 285,-
25 0691 Sbéra¢ s odvodem kondenzatu SBK 220x55 B 660‘— 32 0542/5 Podlahovy linedrni Zlab ke sténé 750 mm square mat 4 285,-
2% 0609 AL flexo potrubf 150/2,5m 466‘— 32 0542/8 Podlahovy linedrni Zlab ke sténé 750 mm medium mat 4 285,-
2% 0603 ERCE 125/2‘5m 385‘— 32 0542/4 Podlahovy linearni Zlab ke sténé 650 mm square mat 4063~
2% 0604 (el 100/2‘5m 31 1'_ 32 0542/1 Podlahovy linedrni Zlab ke sténé 650 mm klasik mat 4 063,-
2% 0610 ERE 150/1;“ 210'_ 32 0542/7 Podlahovy linedrni Zlab ke sténé 650 mm medium mat 4063~
2% 0601 AL flexo potrubf 125/1m 156I— 32 0542/10 Podlahovy linearni Zlab ke stén& 650 mm drops mat* 4 063-
2 0602 AL flexo potrubi 100/1m 125'_ 32 0542/11 Podlahovy linearni Zlab ke st&n& 750 mm drops mat* 4285,
2% 0639 Redukce kovova RK 125/150 433'_ 32 0542/12 Podlahovx? linee:xrm: Zlab ke sténé 850 mm drops mat* 4509,
2 0638 Redukce kovova RK 100/125 401'_ 32 0542/14 Podlahov;ll l?neérm’ Zlab ke sténé 750 mm harmony mat* 4 285,-
2% 0611 Hadicova spojka kovové HSK 150 ”2'_ 32 0542/17 Podlahovx{ l|neelxrn|’ Zlab ke sténé 750 mm basic mat* 4285,
2% 0607 s ol ant T 1 92'_ 32 0542/18 Podlahov;ll linearni Zlab ke sténé 850 mm basic mat* 4509,-
2% 0608 Hadicova spojka kovova HSK 100 89I- 33 0502 Podlahova vpust PV DN 50/55 nerez 418,-
2% 0643 Zpétné klapka kovové ZKK 150 439'_ 33 0501 Podlahova: vpust PV DN 50/55 bila 93,-
2% 0642 Zpétna klapka kovova ZKK 125 388I- 33 0504 Podlahova vpust PV DN 50/84 nerez 427,-
2% 0641 Zpétna lapka kovova ZKK 100 357'_ 33 0503 Podlahova vpust PV DN 50/84 bila 107,-
L , ’ 33 0506 Podlahova vpust bo¢ni PVB DN 50 nerez 429,
2o oeie | Bealen gpans [ 0 Lol aelan dee) 72: 33 0505 Podlahova vpust bocni PVB DN 50 bil 109;-
;2 g:g: E:g:zgzz 222;: E: m :gg EE:::E: ;';3 gg 33 0516 Podlahova vpust bozni s pfir. PVB 100x100 PR/DNS0 nerez  370;-
2% 0670 P e e T e P i 83‘— 33 0515 Podlahova:l vpust bO(‘nt"S prir. PVB 100x100 PR/DN 50 bila 274,-
2% 0668 bl alllon BTy 125'_ 34 0509 Podlahova vpust spodni PVS DN 110 nerez 410,-
! 34 0508 Podlahova vpust spodni PVS DN 110 ¢erna 101,-
- 34 0507 Podlahova vpust bo¢ni uni. PVBU DN 50 nerez 566,-
VENTILATORY / FANS 34 0510 Kanalizacni vpust bo¢ni KVB DN 110 ¢erna 504,
34 0522 Kanaliza¢ni vpust bo¢ni KVB DN 110 nerez 864,-
27 0949  Vort Quadro Micro 100 S 3603, 34 N5013 Vodn/ hladina pro KVB (vnitni montaz) 107
27 0950  Vort Quadro Micro 100 T 4 374, 35 0511 Lapat stienich vod LSV DN 125 ¢erna 490,
27 0951  Vort Quadro Micro 1001, S 5352 35 0512 Lapat stiednich vod LSV DN 110 &erna 490,
27 0952  Vort Quadro Micro 100 I, T 6123 35 0521 Lapat stienich vod bo¢ni LSVB DN 110 ¢erna 617-
27 0948  DVP HIDE 150 2798 35 0523 Lapat st¥e&nich vod univerz. LSVU DN 125/110 &erna 398-
27 0947 DVP HIDE 125 2313~ * na objednani
27 0946 DVP HIDE 100 2 282-
28 0944  Axialni ventilator AV DRIM 100 S 742,
28 0945 Axialni ventilator AV DRIM 100 T 1095~
28 0944/1 Panel sklen&ny bily leskly AV DRIM 783,
28 0944/2 Panel plexi bily leskly AV DRIM 442,-
28 0944/3 Panel sklenény cerny AV DRIM 783,-
28 0944/4 Panel plexi ¢erny AV DRIM 442,-
28 0944/5 Panel hlinikovy brouseny AV DRIM 783,-
28 0944/6 Panel plexi edy AV DRIM 442,-
29 0913 Axialni ventilator sténovy AV BASIC 150 S 858,-
29 0909 Axidlni ventilator sténovy AV BASIC 120 S 736,-
29 0910 Axialni ventilator sténovy AV BASIC 120 T 1 204,~
29 0905 Axialni ventilator sténovy AV BASIC 100 S 653,
29 0906 Axialni ventilator sténovy AV BASIC 100 T 1097-
29 0907 Axialni ventilator sténovy AV BASIC 100 H 1132
29 0911 Axialni ventilator sténovy AV BASIC 120 H 1 243,-
29 0921 Axialni ventilator sténovy s Zaluzii AV PRO 120 S 980,-
29 0922 Axialni ventilator sténovy s Zaluzii AV PRO 120 T 1 368,-
29 0917 Axialni ventilator sténovy s Zaluzii AV PRO 100 S 903,-
29 0918 Axialni ventilator sténovy s Zaluzii AV PRO 100 T 1198,-
29 0941 Zpétna klapka plastova k ventilatoru AV 100 82,-
29 0942 Zpétna klapka plastova k ventilatoru AV 120 102,-
29 0943 Zpétna klapka plastova k ventilatoru AV 150 19,
30 0935 Axidlni ventilator stropni AV PLUS 120 SB; 894,-
30 0932 Axidlni ventilator stropni AV PLUS 100 SB 793,-
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EXPORT VYROBKU
EXPORT OF HACO PRODUCTS

Dlouholetou Gsp&nou &innost firmy v odvétvi stavebnictvi dokladaji reference jejich odbérateld z Ceské republiky, Slovenska, Anglie, Némecka, Francie,
Polska, Ukrajiny, Ruska, Estonska, Loty$ska, Litvy, Madarska, Slovinska, Chorvatska, Srbska, Bosny a Hercegoviny, Makedonie, Cerné Hory, Kosova, Rumunska,
Bulharska, Albanie a Recka.

References from Haco's customers in the Czech Republic, Slovakia, England, Germany, France, Poland, Ukraine, Russia, Latvia, Lithuania, Hungary, Slovenia,

Croatia, Serbia, Bosnia and Herzegovina, Macedonia, Kosovo, Romania, Bulgaria, Albania and Greece come as proof of the company’s many successful years in
the building industry.
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PRODEJNi STOJANY S VYROBKY
PRODUCT DISPLAY STANDS

V pfipadé zajmu o prodejni stojan & konzultaci nds kontaktujte na www.haco.cz/kontakty
If you would like to have a product display stand or need advice, please contact us at www.haco.cz/kontakty

JEHTILACN| SYSTEM H MR

Banner prezentujici ventilacni systém Box na kanaly ventila¢niho systému
A banner presenting our ventilation system A box for displaying ventilation
(114x79 cm) system channels (152x40x35cm)

Reklamni stojan dratény
Sire 90cm nebo 120cm
A wire display stand,
90 or 120 cm wide

Prezentace v hobbymarketu
A product presentation section at a DIY store

Reklamni stojan MDF &ife 120cm. (Sestava 3 ks).
An MDF promotional product display stand, 120 cm wide (a set of three sections)

FIMACO
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United
Kingdom

HACO, spol. s r.o.

Svobody 826/88

460 15 Liberec 15

Czech Republic

tel. / phone: +420482750620 - 21
fax: +420482750619

e-mail: objednavky@haco.cz
e-mail: export@haco.cz

www.haco.cz
www.facebook.com/haco.cz

Romania

N \"
“@

Russia

o

Zuzana Matuchova
tel.: +420 606 837 411
e-mail: zuzana.matuchova@haco.cz

Ladislav Chloupek
tel.: +420 739 464 938
e-mail: ladislav.chloupek@haco.cz


http://www.haco.cz/cs/haco-kontakt-adresa-hlavni
https://www.haco.cz/regionalni-zastoupeni

